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HABLAN EN ELLA LAS P E R S O N A S  SIGUIENTES.
Ce ídr.
El Conde Bon Enrique.
Guillermo, 1{ey de Sicilia,
El /¡¡mirante.
Martin , Graciofo.
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Fénix.
La Reyna Matilde. 
Laura.
Flora.
Celio.
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"LM Cepita».
Mufica.
Acompañamiento. 
Vn Soldado.

/

( ^ O R N A D A
'Salen Martin,y Laura con mascarillas.

r a/í.O U p u efto  que en efta lála
^  lia de fcr , Laura , la fiefta, 

en que toda la familia, 
moílrando fu a f  ¿lo , intenta 
celebrar con un íarao 
la feliz unión eílrccha, 
que mi amo , y tu feñora 
han logrado , bueno fuera 
enfayarle antes, porque 
no fe yerre. Latir. Bueno fuera, 
y mas qtundo todos ya 
prevenidos nos efperan; 
y mi feñora , y fu cfpofo 
en effa Cala primera, 
que á los jardines del Rey 
las ventanas caen , intentan 
hacer tiempo. Mart.Di , y íii padre 

Laur. Con ellos efta.
Mart. A qué efpcras?

llama á los Múdeos, pues.
Laur. No ay paraqué, que ya llegan 

con los demas.
)¡ 'Salenlos Mujicos. Mis feñores, A

P R I M E R A .
quando fe empieza la fiefta? 
que ya de puro cfperar i | ,
mi condición defefpera.

Mart. Luego al inflante; mas antes 
hemos de pafíar aquella 
mudanza , en que eftamos 
todos dudofos. Muße. Aqucffa, 
el que la yerra es ufted.

Mart. Aora fe vera : Pues ea, 
toquen uftedes , y canten,

___y veremos quien lo verra.
XFormafe un farao, con hachas , de quatro 

hombres,y quatro mugeres,y cantan 
los Muficos.

El 4 . Defde el Imperio que Júpiter manda, 
hafta los mares que domina Venus, 
ven, himeneo, ven , himeneo, 
verás enlazar los harpones que labra, 
Venus al agua , Cupido en el fuego: 
ven , himeneo , ven , himeneo, 'Baylan.
ven , y corona , deidad del Oiympo, 
con ramos de mirtos , amantes trofeos: 
\mjTj himeneo , ven , himeneo.

.. ¡Dente. voces. Fuego , fuego.
A Dcntr,
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S)entr. Fen. Padre , efpofo.
t)entr. Cef. Fenix JFcv. Ay de m'i!
Laur. A y , que mi feñora es efta!
Mart. Señores, vamos á ver 

de qué mi ama lequcxa.
Laur. N o he de parar hafta el rio.
9)entr.t>o%. Fuego.yFrtj.Ay de mi, Cefar!
IDentr. %ey. Soldados, ha de mi Guarda, 

acudid todos atentos 
a remediar tanto daño: 
no vi mas voraz incendio!

Saca el Conde d Fénix como defntayada.
Cond Fortuna , ayuda mi induílria.
fl?ey. Quien va?
Cond. Sin duda que es Celio, ap. 

que en efte fitio le dixe 
que aguardarte: nueftro intento 
fe ha confeguido, logrando A el. 
entre el delcuido , el drfvelo 
de mi pena , y de mi ahogo.
Toma , y camina ázia el Puerto, 
mientras que yo con el Rey 
( que la fortuna traerlo 
qufo a efte'lance , (égurt 
de lus criados infiero ) 
aunque a lo lexos , defdigo 
fas fofpechas del incendio, 
quedeípues á la Marina baxaré.

Vafe , d.xando en los bracos del '¡{ey 
d Fénix.

S)entr. Cef. Aunque le dé el centro 
fu í'epulcro , he de alcanzarle.

dtnt.Alm. Aunque plumas ¡c de el vientft 
no ha de lograr fu trayeíon.

Salen equivocados con luces, y hachas

C ejffyívc. ce V fray3or :°mas que mi roí
Alm. Muere , tyrano : qué veo!

Almirante , Celar. F u . Padre, 
efpofo : ay de mi ! Cef. Que es cito? 
el Rey fe atreve a mi honor?
Efte es el debido premio 
á mis férvidos ? Cafarme 
la m fina noche que vengo 
triunfa nt á Sicilia ( av aníias ! ) 
y cffa mefma noche ciego, 
con af dación de amigo,
( ó ¡ ahogúeme mi cosincnto ¡ )

El Negro del Cuerpo Blanco.
querer robarme á mi efpofa?

Alm. F1 Rey fe atreve al refpeto 
de mi cafa ? vive Dios::

Fen. Como , fi el traydor fobervio 
del Conde fe atrojo ofado 
i  robarme , es el Rey mefmo 
el que alienta la trayeíon? 

í{cy. Contra. C efar, á quien debo 
tantas v isorias, y contra 
el Almirante del Reyno, • 
ay quien fe atreva á ofender 
en hija , y efpofa? el pecho 
difsimulc : amigo Cefar, 
quien atrevido , y fobervio, 
intento , noche en que logras, 
defpues de vencidos ríefgos, 
la luz de Fénix divina, 
dar furtos del fuego al fuego? 
tanto , que viendo abrafarfe 
a repetidos incendios 
tu cafa , por eftar cerca 
mi Palacio , llegué á tiempo, 
que pude en tal ocafión 
librar a Fénix : qué e; efto?
Habla, Cefar , habla , amigo, 
que eftoy dudando , v creyendo, 
que eftatua , tu confufion, 
á golpes del penfamiento, 
con el cincel del affombro 
te va 1 1 brando á tt mefmo.

Cef. Bien crees , feñor , bien dudas, 
pues al alfombro que tengo, 
mi mif'ma pena me labra 
eftatua a mi .fentimicnto.

'¡{ey. Judo es el tuyo.
,¡ Salen el Conde, Celio,y criados»
^Cond. Señor,

ya apaga jo  efta ct incendio.
Cef. Bien dixeras , fi á boleanes 

no fuera Troya mi pecho.
Cond. Q^é miro 1 Celio?
Cel. Señor. Cond. No te di ::-
Cel. Habla/¿o n d E ftov muerto!- -----

\Sf!í‘ Martin : on un cubo de agua cor­
riendo tras L tira.

[Aííirí.No huyas, Luirá, que te nbrafas. 
Laur. No pide aguí.mi cuerpo. 
¡Mart. .Si pide , porque quien dice

Lau-
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Ingenio de ejla Corte

e Laura , dice también fuego.
Lanr. M is mi ama. Mari. Mas mi anao:

oyes, calla , y callemos.
Littr. El Conde eftá penfativo: 

qual avrà (ido el intento 
) del hacerlo todo horno?
I, -todos fe miran fufpenfos.
%(cy. Conde , pues que ya quedamos 

todos fegnros del riefgo, 
yo me retiro à Palacio.

Coni. Que me conocicífe temo.
Y  tu, Ccfar, con tu elpofa, 

mientras el eftrago hecho 
fe repara , os paffircis 
à Palacio. Fen. Yo agradezco 
el favor. Ce/. Cielos, qué efcucho! 
Fénix conviene à fu intento? 
ya fe confirman mis dudas.

Almir. Señor, à erta nieve atento 
el incendio , no ofendió 
mi quarto , con que podemos 
eícufatos effe ruido: 
mas fe aumentan mis rezelos. np. 

fyy. Eftá bien , quedad con Dios.
Ce/. Y o  fabré velar , difcrcto

Argos, mi honor. Almir. Y o  fabré, 
en tan conocido riefgo, 
mirar por mi caía. Fen. Y o  
fabré morir , pues con effo 
fe acaban tantas defdichas.

Rey. Y o  fagáz, velando atento, 
inquiriré tanto agravio.

Ce/, Y  afsi, cuidado::- Almir.Kezcio::- 
%ey. Duda::- Fen. Pefar:?- 
Rey. Dadme arbitrio

para caftigar fobervios. 1>a/c.
Ce/. Dadme induftria con que pueda 

faber mi muerte.ó mis zelos. \>a/e. 
ytlmir. Dadme luz con que examine 

tanto enigma mi confejo. \<x/e.
Fen. Dadme mas cruel dolor

para morir del tormento. >a/c.
íaur. Déme el fuego calentura,

pues de mirarlos me yelo. Vayé.
Mart. Agua al fuego en que me abrafo,
__ aunque à Laura le la echo. >a/t.
Conde. A quien avrà fucedido 

unco tropél de tormetuosí

3
pues quaudo juzgo mi amor 
en el mar de fus defvelqs, 
defpreciando riefgos ,ir  
echando el ancora al Puerto, 
mayor tormenta me aparta 
en el golfo de mis zelos.
De qué ha férvido , tyrano, 
aunque foberano dueño, 
de qué ha férvido á tu imagen 
rendirle vi&ima el pecho, 
fílenciofamente oculta, 
donde al confagrarte afe&oi 
en la llama de mi anua, 
al lucir cobarde el fuego, 
por no ayrarte , aun con el humo 
de mi fufpirado aliento, 
al, arder amante ruido, 

em itió  tímido el Hiendo?
T anto::- Sdle Celio,y un Sold ido. 

yJCel. Señor , el Teniente 
de Palerm o, con defeo 
de encontrarte, cuidadofo 
llegó a cafa, y yo entendiendo 
fer negocio de importancia, 
le conduxe a aquefte puefto, 
que es adonde te dexé.

Conde. Bien hicifte : dile, Celio, 
que llegue: cruel batalla 
de am or, dale al penfamiento 
treguas, no lo difeurfivo 
aumente el anfia de nuevo.
Teniente , feais bien venido.

Sold. Enrique , con el fecreto 
que me ordenarte , efcrivi 
al de Ñapóles tu intento, 
el qual queda ya apreftando 
Armada grucffa en fus Puerto* 
contra Sicilia, y á ti 
te remite aquefte pliego: 
firmado hallarás el trato.

Cond. Llegará prefto? Sold.Y  tan ptefto, 
que de hora en hora le aguardo:
Y  los auxiliares nueftros 
cftán prontos? Cond. Si lo eftán; 
lo que importa es el filencio, 
harta que la ocafion llegue.

Sold. La fuerte ayude tu intento. Va/e. 
CtL Perdona que te pregunte,

A i  qué
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qué confufiones tu pecho 
padece ? pues mientras pufe, 
como me mand irte , el fuego, 
bolvicndo donde dixifte, 
mas admirado te encuentro: 
qué es cito, fcñor? Cond. No sé, 
que en las penas que padezco, 
aun mí fentido fe ignora, 
fin faher yq de mi mefmo.

Cel. Qué padeces? Cond. Un dolor.
Cel. Buíca el aiivio. Cond. No puedo, 

que ai'acercarme al alivio, 
fe me huye mas el remedio.

Cel. Tus zelos fon, 6 tu amor.
£»»</.' No es mi amor, fino mis zelos. 

Difpufe, pues, que cfta noche, 
que era la hora en que (oy muero!) 
cafaba Fénix con Cefar, 
pues daba lugar el tiempo 
del defeuido, el que emprendíefles. 
por alguna parte el fuego; 
pues acudiendo al peligro 
Dori Celar , y yo acudiendo 
adonde Fénix eftaba, 
entrando antes encubierto,
(que cfto fue fácil por darme 
Laura entrada) a un mifino tiempo 
«i al fuego acudiría, 
y yo" con mi amado dueño 
al mar , donde prevenido 
tenía ya un B axéi: a cfto 
te d ixc,q u e me cfperafles: 
emprendiftes el incendio, 
alborotbfc la cafa, 
y venciendo riefgo a riefgo, 
cogiencfo á Fénix en brazos, 
por bir poftigo del huerto 
í'ali ; mas oyendo voces, 
que llegaba el Rey, (que aquefto 
movio el cftar de eftas cafas 
contiguo el Palacio) y viendo 
en el litio que ce dixe, 
parado un hombre , f  yo ciego, 
entendiendo que eras tu,
Je entregué a mi ingrato dueño,

. gue defmayada del i’ufto, 
el roíiclér bello, 

(Hiarchitada fu hcrtaolura.

El Ñegro del Cuerpo Blanco.
eclipso íus dos luceros, 
formando de opacas luces 
de armiños fu Muifoléo, 
para acredicarfe Fénix 
de si mifma renaciendo.
Sigo al Rey , bufeo la Guarda, 
para deímentir con efto 
aun la mas leve fofpecha, 
que huvieflc contra m i; puefto, 
que haciéndome de la parte 
de Don Cefar , y acudiendo 
con el Rey á remediar 
la voracidad del fuego, 
no pudie/ÜJ''la malicia 
del mas cautelólo pecho, 
mirándome como parte, 
indiciarme como reo: 
y al llegar adonde eftaba 
el Rey , examino , advierto, 
difeurro (ay de mi!) reparo, 
ya dudando , 6 ya advirtiendo, 
a Fénix , que ya juzgaba 
entregada al m ar, y ai vieift*, 
redimida a fu efpofo, 
ignorando lo que veo, 
fin faber quien fue aquel hombre, 
a quien engañado , y ciego 
la entregué : quieres que tenga 
mas pefares , inas tormentos,

Éas defdichas, mas ahogos, 
as infortunios, mas riefgos, 
pues quando bufeo mi amor 

entre fus anfias remedio, 
el camino del alivio 
fue vereda del tormento?

Cel. Pues qué remedio a tu amor 
has de dar y^Cond.Qné remedio? 
vivir alcanzando á Fénix, 
o morir, (i ya la pierdo. Vanfe. 

LSale Cef. M ales, que advertido toco 
de otras penas defiguales, 
venid poco á poco, males; 
tormentos, id poco á poco. 
Anoche (el anfia me abrafa!) 

.quando lograba (ha rigor!) 
de Fénix puro el amor, 
á incendios ardió mi cafa, 
y entre las llamas deshechas

ha-
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X>e un Ingenio
hallé , con tyrana ley, 
entre los brazos del Rey 
otro ablfmo de fofpcchas: 
á Fénix (qué mal fofsiego!) 
pero (i ay tan corto efpacío 
«iefde mi cafa a Palacio, 
e! focorrerla en el fuego 
fu cauf.il razón feria; 
mas n o , que en anfias atroces, 
Fénix mi efpofa dio voces; -

áue.s qué de voces darla CcmgiuJaj 
toando á fus labios fe adorna! 
^M as ay de m i! fuerte efeafa, rft 

que quando gime la cafa, 
es feñal que fe defploma. A
La ocafion le pufo el fuego, § ,  
la alteza le dio el poder,
Fénix (ay Cielo!) es muger, 2  
aunque noble ; y fi aora llego §  
a tdifcurrir efta acción, 
no haga mi dolor mas juicios, ' 
que fon muy fuertes indicios 
poder , muger, y ocafion.
Afsi el Rey, que es jufto,y fabio, 
contra fu mifmo decoro, 
el terror que he puerto al Moro, 
me paga con un agravio?
Alsi el averie férvido, 
ya en el Afia, ya en el Norte, 
olvidado de la Corte 
tanto , que aviendo venido, 
como avia tantos años 
que faltaba , entre enemigos, 
aun mis mayores amigos O T m C A  

fían .mis mayores contrarios? £
/["Vive Dios , que;:- C

Yi  tale Martin. Gracias pido 5
a mi, pues que te he encontrado, S 
que de puro ertar hallado 
te debes de aver perdido. 2

Cef. Dyeño es el R ey::- ^
Mart. Av cal calma! rt
Cef. De hacienda , y vida en rigor, 2 

pero no lo es del honor, ^
que aquerta es prenda del alma: ^ 
quicarafme:: (o Rey impío!)

Mart. S eñ or, tocarte Aleluya? .
Cef. La hacienda,y vida,que es tuya,

de efta Corte. $
ño me quites lo que es mió.

Mart. Con quien has reñido aora, 
feñor? no diras con quien?
No te ha parecido bien 
Doña Fénix mi feñora?
Son indicios tus delvelos, 
fon fofpechas tal fentir, 
fon zelos canto gemir?

Cef. Villano , di , qué fon zelos? 
qué es fofpccha ? qué es indicio? 
que te atrincaré veloz 
el corazón por la voz.

Mart. Detente , has perdido el juicio?
Cef. Zelos yo? Mart. Ay tal borrafca! 

no rafqucs mas fu rigor, 
que es una farna el amor, 
que pica mas fi fe rafea: 
loco eres de parte á parte, 
fegun aora imagino, 
pues tan grande defatino hicifte. 

¿VAQué fue? Mart. Cafarte: 
fea fe le un calvo, un fufrido, 

un limpión , un corcobado, 
un Don lindo , un porfiado, 
un tonto , y un prefumido.
Señores, oídme aora, 
que os predico la verdad,:
Hijos mios , libertad, 
que es divina d'efenfora; 
fabed , que mozas , y viejas 
folo las puede llevar 
un Labrador , que va a arar, 
porque confíente las rejas.
Digo , feñor , el morin 
de tu anfia no mitigo? 
o has de jugar oy conmi g®
JM o de falta Martin: 
qué tienes en dichas tales? 
no me lo dirás, feñor?

Cef. Tengo, Martin , un dolor, 
que en quatro partidos males, 
nace avilo al fentimicnto, 
crece duda en c! gemido, 
vive fofpechi al fentido, 
y mucre conocimiento.

Mart. Defechale. Cef. Es do!or fuerte.
Mart. Quien le caufa? C<f Un defvario
Mart. Aliéntate. Cef. Falca el brío.

Mart
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//itvt. Olvídale. C ef Es una muerte, 
incapaz de olvido : es 
un d olor, que mas fe aumenta: 
es una fiera tormenta, 
que da con todo al través:

'♦es" un fentir , un penar, 
un llorar , un padecer, 
un prevenir, un temer; 
y en fin , es donde cifrar 
pudo el Infierno el ardor 
de aquel infaciable mal, 
pues fiendo el dolor mortal, 
es eterno fu dolor.

Mart. Eflc m al, que defatina, 
y aquefle dolor , que encarna, 
fin duda , feñor, que es fama, 
ó íi no, es hambre canina: 
que aunque mi difeurfo gruñas, 
no ay mas dolor, que tener 
hambre , y no haver que comer, 
ó farna , y no tener uñas.

C ef  A m or, honor, y lealcad, 
dudas avanderizando, 
tumultos de penfamientos 
amotinan aora en vandos: 
la lealtad me ella advirtiendo, 
que es mi Rey ; peto mi agravio, 
que es tyrano me aconfeja; 
y no es Rey aquel que ofado, 
por dar gufto á fu apetito, 
manchar intenta lo claro 
de un honor ; pues muera: aguarda, 
pensamiento temerario, 
buelve en ti , y de la difeulpa 
firvale el delirio al labio, 
pues aunque el Rey fea cruel, 
es mi Rey , ya fu vaflallo, 
y de traydor no me libro, 
aunque el Rey obre tyrano.
Logre el Rey , por poderofo, 
el defpojo de mi agravio; 
ello ha de fer : muera Fénix. 

tale Fénix. Efpofo , tu tan ayrado 
contra mi vida, y tu vida, 
que vive en mi con tal lazo, 
aue á coila de tus alientos

El Negro del Cnerdo Blanco.
\ en altar imaginario, 

no ay inflante que no rinda 
en la llama que conflagro, 
fin defeuido la fineza, 
facrificios al cuidado? 

i " J S m  duda que algún indicio 
tiene del Conde : mi labio 
enmudezca , y yo no diga 
fu trayeion , que es defacato 
de mi refpeto penfar, 
que ni el Sol puede turbarlo: 
no fepa de mi fu empeño 
Mi efpofo , mi bien, tu enfai 
en mi mayor alegvia?
Tu ad difeurfo vacilando 
mi muerte ? en qué te ofendió 

pecho que te ha adorado? 
C efar,m i bien , dueño mió.

¿ u

l ! el

doy refpircclon al labio? 
{Tw , que idolo a mi fe,

C ef  Ay hechizo foberano!
Mart. Si eftos no fon zelos puros, 

efta loco , ó yo borracho.
Fen. Señor , no dirás tus penas?
C ef No encuentra la voz el labio 

para explicar fu dolor.
Fen. Tan grave es? C ef Y  tan tyrano* 

que es veneno (i lo digo, 
y tóligo fi lo callo.

Fen. Calla, efpofo, que harto dices 
enmudeciendo , y callando, 
que es retorico el filencio, 
idioma de defdichados.

Mart. Mi amo fin duda es loco.
Fen. N o es loco, Martin, tu amo; 

yo , s\ , he nacido infelice, 
donde en las penas que paíTo, 
aun el llanto , que es alivio, 
á mi me firve de daño,
Tenaciendo mi tormento 
en el alivio del llanto.
Morir elijo , Don Cefar, 
grande remedio á gran daño, 
que arruinada efti la Plaza 

! mas fegura del contrario: 
jMas qué digo ? vive el Cielo, 

que el honor que puro guardo, 
efpejo ha de fer del Sol,
Ajunque impere con fus rayos.

- (Mi bien, mi feñor, mi efpofo,
y  aeo-
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~acabefe dolor tanto; 
no manches en mi el acero,
que dirá el vulgo villano, 
que fui culpada, pues dide 

Jfatisficcion á tu agravio.
^ j Y o  mifm.i , de mi pefar, 

yo mlfma , de mi quebranto, 
yo inil'naa, yo m iftm , yo 
he de fomentar mi eftrago, 
dexando al mundo en mi muerte 
un acuerdo , un epitafio, 
una memoria , que diga 
del mundo al grande teatro:
Murió por guardir fu honor, 
que fue mucho , y codo tanto.
Y a parece que el aliento 
de mi dolor fofócado, 
al oprimirlo la pena,

^ J 13ce aliento , y muere la-zo; 
'yvr(p*)65"al miedo de tu enojo, 

al fiado que das .1 y rudo, 
a! pavor de tu amenaza, 
y de tu ira al amago, 
defanímado el fentido,
CS cadáver lo animado.

Cae en l  s Bracos del Ce/ttr*
(c f .  Fénix , efpofa, mi bien, 

dueño mió.
M ari. Ya ha ef irado.
Ce/- Efpofa , mi bien : que miro! 

el corazón fe ha quebrado 
de dolor , y en mis íufpiros 
va Caliendo hecho pedazos.

H a t .  Flora , Laura , acudid todos, 
porque mi ama gorgeando 
quedó como un paxarito.

Salen Flora , y Laura. 
uL aur. Pues qué, Martin, ha pallado? 

qué es cito, feñor? Cef. Que Fénix 
rendida quedó á un defmayo.

M irt. Qué defmayo, (Teda muerta?. 
Ce/. Mientes , infame villano,

que aun no ha muerto . pues yo vivo 
Fénix mi.u Mari. A cffotro barrio: 
no ves que eftá frió el pulfo? 

l a  ur. Sin duda (yoedoy temblando-) 
que algún veneno fue* Ce/. Calla, 
no me adegures mi daño;

De mh Ingenie de efta Corte. 7
para qué ( ay de m i !) es la vida, 
fi fus ojos me han fritado? 
no ay un rayo para un tride?

,$( Sale elCond.Sin hallar ningún criado 
haftaefta fala ( qué miro! 
todo foy de yelo , y marmol)
Cefar amigo , qué es cdo? 
con qué del'dicha he encontrado, 
quando un recado de! Rey 
te traygo ! Ce/. Del Rey recado? 
qué he de hacer en dos predios  
lances de amor ,  y vallado?
Pero difsitnule el anda: 
qué me manda el Rey ? fuframos, 
corazón. Cond. F.fpera, y dime 

. antes, qué infeliz acafo- 
es ede , Cefar ? Ce/. Adonde 
edán del Rey los mandatos, 
todo es defpucs , nada antes; 
y afsi, Enrique,  da el recado:, 
muerto edoy!

C°nd. Y o  edoy fin vida!- 
Que re llegues á Palacio 
manda el Rey.Ce/iPues es precifo, 
quédate tu mientras parto, 
por fi fu padre de Fénix 
llegare , y dile , que ( el llanto- 
no me dexa hablar , amigo ) 
murió Fénix. Va/é.

Mart. A mi amo-
voy figuiendo. Va/e.

Cond. Qué has oído?
défdicha , qué has efcuchado? 
peíar, .(. Laura ) qué es edo?
Laura mia, Laura. Latir. Andallo; 
muger grande foy fin duda,, 
pues me vienes laureando; 
til tienes .la culpa de cdo:
Vén acá , hombre temerario, 
fomos Judíos , que anoche 
quifide á todos quemarnos?

Fen.A yde mi! Cení/. Albricias, penas, 
Laur. Parece que ha ref. irado.
Cond• Fénix , bien mió , íeñora, 

hermolifsimo milagro, 
dale al alVna nueva vida.

Latir. Mira no iHiciv.1 nu amo.
Fe».Celar, cfpofoiay de mil qué veo!

C md*.
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8
Ccnd. Buelvan los rayos 

ríe tus dos hermofos foles 
á dar luz al bieve cfpacio 
de cu cielo •, el Conde foy, 
cjue aunque viva depreciado, 
con ir.as t’ed de tus defdenes, 
hydropico bufeo el daño, 
por íi apuso del del'precio 
toda la ponzoña al vafo.
Dos años ha que te adoro, 
tu deidad idolatrando; 
y tu , ingrata1 

Fénix. Bafta , Enrique,
bafta , Conde : Vos ofado 
os atrevéis á decirme 

_arrojos tan temerarios?
Qué es otros ? qué es amor, 
que no fea a Celar ? El labio 
reprimid ; o no fabeis 
quien foy , o eftais olvidado 
de mi fangre, 6 el fentido 
aveis perdido : Acordaos,
Conde . que os eftará bien; 
y fi
agafajar mi fineza 

i galán , co rtés, y vizarro,
\ olvidadme, que eñe es 
\ para mi grande agafajo. 

oeñor Conde , un alvedrio 
no puede fer violentado; 
yo os aborrezco: queréis 
que os lo dé á entender mas claro? 
idos , que Cefar vendrá; 
y íi aquefte defengaño 
no bafta , vive mi honor, 
deydad á quien idolatro, 
que aunque rama Cois del tronco, 
que nació á fer foberano, 
á la fegur de mi ira, 
de mi enojo al fuego ayrado, 
refpetando al tronco , abrafe, 
corte , arruine con las manos, 
coi; los dientes, la villana 
rama,que intentó mi agravio. Ve.f. 

Cond. Oye , efeúcha.
Laur. Pobre Conde,

y qual queda el defdichado! Vafe. 
Cond. Pues vive D ios, que mi amor,

El Negro del Cuerpo Blanco.
en ira el favor trocand»,
mas tema ya , que carino, 
y mas porfia , que alhago, 
lo que no logre por fino, 
tiene el lograr por fallo; 
que el amor es un incendio, 
que (i intentan apagarlo, 
rebienta bolean , y acaba 
haciendo mayor eftrago. 

m  Vafe,yfaltn tl%ty , y U %eyn*.
\A¡ Rey. De qué trille vueftra Alteza 
¡ eftá ? quien el arrebol 

le pudo empañar al Sol, 
eclipíando fu belleza?
Buelva la flor en el broche 
del roxo capullo á abrir; 
empiezefe el Alva á reír, 
quite el pefar á la noche; 
dexad ya vueftros enojos, 
pues veo que dais mancillas 
al nácar de las mexillas 
con las perlas de los ojos; 
y en fin , al dulce rigor 
de tan tierno fufpirar, 
ved, que eftán oy con pefar 

IJa  voz, la perla , y la flor.
%eyn. Eñe dolor, que inhumano 

me aflige ( tyrana ley! ) 
nace de v e r , que fea un Rey 

Cem *- fus vaflallos tyrano;
' ño de mis zelos rompió 

el anfia la voz; defvelos 
lo caufan , porque los zelos 
no fuben tan alto , no-, 
que fi fu bolean efpefas 

j llamas exala á porfía,
¡ ázia mi foberania 

no han llegado las pavefas; 
que fi con temeridad 
fubieron al penfamiento, 
alentadas del tormento 

pifa la Mageftad.
Lo que fieme mi grandeza, 
y entre mi pefar batallo, 
es , que á tan leal valfallo 
quiera agraviar vueftra Alteza; 
y falfo encubierto Griego, 
porque fu efpofa es hermofa.

pa-

Ayuntamiento de Madrid



"e un Ingenio de ejlu Corte.
para robarle a fu efpoia intenta iu deshonor,
pongáis a fu cafa fuego. 
Mitigad cífa que clama, 
llama, que arde con violencia: 
y el criftal dcfta advertencia 
apague al fuego la llama: 
mirad per vueftra perfona, 
recoged vueftro fentido; 
pues quando el Moro atrevido 
os inquieta la Corona, 
y con un clamor eterno 
todo el Pueblo alborotado, 
en tumultos levantado 
ha confundido el govierno: 
Vos olvidado (ha rigores!) 
de vos , y vueftro decoro, 
ni le ponéis freno al M oro, 
ni caftigais los traydores.
Qué es ello r bol ved en vos: 
la mano empuñe el azero. 
Adonde efta lo guerrero?• v t O #
Salir , pues, o vive Dios, 
que aprehendiendo mis enojos, 
entre parciales , y cftraños, 
de Scmiramis engaños, 
y de Tomiris arrojos, 
ocupando de la filia 
el borren , el bruto encienda, 
y en una mano la rienda,

Écn la otra la cuchilla, 
riendo , aunque fe difgufte, 

blando h ijar, hierro activo, 
• pie fírme en el cítrivo,
[v  fixo el cuerpo en el fuftc, 
ne de matar mas traydores, 
he de rendir mas tvranos,

naciendo de aquefta mefma 
razón , para con mi cfpofa, 
fij agravio de fu defenia.
El mudar de parecer
en que aova vaya á la guerra,
a mi ,y  á fu honor importa.

Sale un Criad.Aguardando cita D.Cefar.
1{iy. Decid que entre.

yjf Sale Don Ccfar. Gran feñor, -
qué me manda vueftra Alteza? 
ay de m i!%cy. Seáis bien venido.

Ce/. Eftando a las plantas vueftras, 
es forzofo. Sale Mari. Y  yo también, 
fí dos veces vengo, es fuerza 
que fea bien revenido.

Mey. Quien fois vos?
Alart. Un alma en pena, 

que afsifte en el Purgatorio 
de Palacio. Rey. Cofa nueva: 
al Palacio le llamáis Purgatorio?

A iart. Y  muy de veras. l(ey. Por qué!) 
¡Iart. Porque entrando aquí, 

el pallar por tantas puertas, 
el golpe de la alabarda, 
el encuentro con ¡a dueña, 
la pregunta del Enano, 
el aguárdele alia fuera 

, del Guarda D am as, y en fin,
Vdel Bufón la friolera, 

que para que otro fe ria 
hace llorar al que entra, 
de culpas no cometidas 
aqui el Purgatorio encuentra, 
hafía que merece ver 
el cielo de vueftra Alteza, 
donde defeanfa defpucs 
de paífadas tantas penas.

que dora el Sol rubios granos, ~v 
y abre el Alva tiernas flores. vafe.alJ  

^cy. Oid, fe ñora, cfpcrad: V a rF ^ y  <j¿f. Aparta , loco.; ¿uiar—
fu efe , fin poder fu q u e x a ^ X ^ /  / r guiado de mi obediencia, 
fatisfacer mi razón. '  vengo á efcuchar lo que
A  quien avra que fuccda
lo que á mi ? pues olvidando 
los traydores, que me inquietan 
la Corona , me defeuido 
de mi mifmo , y folo emplea 
mi juicio todo el difcurfo 
en faber quien contra Ccfar

que vos
me mandáis (la voz no alienta!) 
y folo cfpero , que Fenix^-^  
digo, feñor::- &XLCL;

& f. Detente, pafsion, no el labio 
de mi delirio dé mueftras.

. Al paño la lyeyna.
Yk^cyna. Aqui encubierta he de QVC- 
n  \ B lo

Ayuntamiento de Madrid



l0 E l Negro del Cuerpo Blanco.
lo que el Rey habla a Don Ccfar. el cout'i jo : m as, fenora,

r\
«P -  1

Rey. Celar , á lo que te llamo 
folo ha fido, á darte cuenta 
como Barbarroja ha puefto 
fu Armada fobre Ccrdeña, 
y como el Governador 
ha muerto en una refriega 
fobre eftorvarles el litio; 
mas ya fie  -fiada fu defenfa 
á Carlos tu hermano::- Cef. Befo, 
gran feñor, á vueftra Alteza, 
por la merced que oy hacéis 
a Carlos, las plantas vueftras.

1{ey. Y  quiero faber de ti 
quien puede ir á focorrerla.

Cef. Vueftro General, feñor,
y vueftra Armada, y yo en ella, 

hace falta tu perfona

Por m erccd> m
que le juro de 
el litio quite á

jS.S{eyn. Que á un S 
r i: „1 d

« diO-J Me hace
•yQ^A. en Sicilia , no, Don Cefar.
• (V fef  Como no ? tu Mageftad,

t 1 nr,r ,yy»rrnA lne déliceticia,
que el TTfaSM?

a Ccrdeña.
Soldado tan leal 

folicite el Rey fu afrenta!
Rey. Mira bien::- Cef. No ay que mirar;

y digo bien , Fénix muerta.
S(cy. Advierte:?- Cef. Todo advertido 

eftá. '¡{ey. Pues de eftá manera, 
con Carlos tu hermano parte 
al focovro , que te cfpera; 
y advierte , que el Rey Guillermo, 
tu am igo, en Sicilia queda \
por relguardo de tu cafa.

Cef. Y a  no ay peligro que tema. 
f(ey. El Cielo te de vi&oria. 1>¡tfe.
Cef. Guarde Dios á vueftra Alteza.
£a le la /{ yna. Sufpended, Celar, el iros, 

y advertid . que mayor guerra 
en vueftra cafa dexais: 
vencedla , Ccfar, vencedla, 
antes que::- difcrcto fois, 
no deis lugar á que pueda, 
ó la ocaíion, 6  el poder, 
o el arrojo , b la violencia, 
hacer que::- mas harto os digo 
con callar.

Cef. Eftimo de vueftra Aftcza

H

ya no ay peligro que tema; 
y antes 2 la guerra parto, 
por ver fi dichofo en ella 
pierdo la vida , que á tantos 
pefares ha eftado expuefta; 
y ruego al Cielo , que ardiente, 
la primera bala , o flecha, 
que difpare el enemigo, 
dé en mi pecho , porque pueda 
en dos deídichas, la una 
fer alivio de otra adverfa.

îeyn. Cefar , con efle delpecho 
mal el daño fe remedia, 
que la aufencia en vueftro pecho, 
forzofo es caufe mas guerra, 
que elyTUftf© puede caufar 
á las Islas de Ccrdeña; 
porque quien recicn calado 
la muerte bufea , hace ofenfa 
á fu efpoft en el cariño; 
y Fénix es tan atenta, 
tan hermofa , tan amante, 
tan noble , que es ella mefma 
fu mejor comparación, 
y ha de fentir cfta aufencia 
con tal extremo , que juzgo, 
que al veros partir , es fuerza, 
fi antes no la mata el llanto,

__vos lo coníigais con ella. t>dfe.
JMart. Qué ha de confcguir, fi ya. 

ja 1 tiene la mortaja hecha?
Qjvd’rf/f ¿jWGA¿?Albricias, feñor, albricias. 

Cef. Puede aver alguna nueva, 
que me caufe gufto? CitOkL Si.

Cef. No puede fer, Fénix muerta. 
tÁJCdokL. Maŝ  viva cfta que tres tias, 

dos Ctiititiílfy una fuegra.
Mugcres ay como gatos, 

y cfta es una verdad cierta, 
fi no mueren fiete veces, 
no aya miedo que fe mueran.

Cef. Qvé es io que dices? 
lLC¿L%L Que Laura

me dixo.que á toda pricífa 
te bul'cara. Cef. Para qué? 

obtdnd. Para que cuenta te diera, 
como mi feñora Fénix

boU
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De mh Ingenio de
bolvió del deftnayo buena.

MSB. No lo dixe yo , que toda»
Te hacen gaticas muertas?

Cef. Fénix vi ve 2 ^ 0 1 ^  Si feñor.
Cef. Mal aya tan mala nueva.
Mitrt. Cómo mala ? cílás en el? 

fi te pesó de que muera, 
cómo te pefa que viva? 
no te entiendo.

Cef. N o me entiendas,
que también me ignoro yo: 
tu daras luego la buelta 
a cafa, á decir que el Rey 
me priva de que merezca 
ver á Fénix a fu padre 
bufearás , porque prevenga 
mi viagc/2íüU¡£Ya obedezco. >¿fe.

Voy,feñor,á lo que ordenas.
C ef  Solo me quife quedar, 

por ver íi el difeurfo treguas 
puede conceder al alma, 
pues en confufion opueíla, 
la razón con mi delirio, 
con mi alegria mi pena, 
con mi amor mis zelos, y 
mi güilo con mi triíleza, 
huelles de am o r, y de honor 
forman un  civiles guerras, 
que contrarios equivocan 
la dicha con la tragedia.
Entendimiento , que alumbras? 
corazón , que me aconfejas? 
qué he de hacer, aliento mió, 
en los males que me cercan?
Y o  al Rey he dado palabra 
de focorrer á Cerdcña, 
con el feguro de que 
Fénix (ay de mi!) era muerta, 
dolor en que confiftia 
el alivio á mi fofpecha.
La Reyna, como prudente,
ó zelofa , me aconfeja,
que de mi caía no falte:
indicio , que es evidencia / < r\f
de que el R ey ::--ftit2^ £i< ^ M ií9 /(̂ ^ í '
afsi cambia tu grandeza
por las lealtades agravios,
por los férvidos ótenlas?

ejla  Corte. 1 1
qué he de hacer ? (ó entendimiento,
norte de la humana idèa!)
fi acafo para mi alivio
algún difeurfo te queda,
qué he de hacer: quando palabra
he dado de ir à la guerra,
donde arriefgo en la tardanza
mi credito, fi por ella
fe pierde Cerdeña ? es cierto;
mas mi honor también fe arriefga,
fi por ir à una batalla
dexo en mi caía una guerra:
allí el credito me llama
de Sicilia en fu Nnbtcra^ií^|fy7V¿Z^
aqui me llama mi honor,
deidad , que el alma venera:
fi à uno figo , otro me llama;
precifo es uno , otro es fuerza;
erte es honor. aquel es
honor de mi fama mefma;
cobardía es fi no voy:
fi falto de aqui, es vileza:
pues corazón , qué he de hacec
entre razones opucltas
de un credito , que es mi honra,
de un honor , que es mi nobleza?
Bien cftoy, que el que entre honor, 
y honor , fi un honor fe dexa, 
no falta al honor , quien falta 
por el honor ; de manera, 
que en dos empeños iguales, 
en todo alvcdrio , qued* 
el duelo para efeoger, 
fin que fu punto le ofenda, 
porque no fe dà à los lances 
impofsible contingencia.
Es cierto ; pero la duda 
en pie todavía fe queda, 
fobre qual empeño aqui 
he de elegir: En la guerra 
arriefgo mi fama? si.
Y  en aquefto qué fe arriefga? 
el que digan,que cobarde 
andu-.c , y perdi à Cerdcña.
Qué arriefgo fi de aqui falto? 
todo el honor que me alienta.
Y  qué arriefgo en el honor? 
el muro de mi nobleza,

13 2 el
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\ i  E l Nezro del
el cadillo de mi honra, 
de mi crédito la fuerza.
Qiial es mayor deñas Plazas? 
qual es de mas confequencia, 
Cerdeña , o mi honor ? Mas es 
mi claro h on o r, que Cerdeña-, 
pues (i guardo eña, en que hallo 
mas peligro en fu defenía, 
guardándome á m i, defdigo 
de cobarde la fofpecha:
Pero la palabra al Rey 
ñora también me argumenta,, 
fiendo precifo cumplirla; 
mas no es predía fu fuerza, 
que palabra fobre engaño, 
no es palabra, fi ay cautela.
Y o  he de fingir que me voy,, 
y con eñe engaño atenta 
eftará el alm a, adviniendo 
aun las mas leves fofpechas.
Pero el modo de'quedarme 
oculto , y fin que lo fepan, 
dudo ; pues aunque era fácil,, 
que de dia no me vieran, 
faüendo de noche á fer 
de mi caía centinela, 
arricfgo en efto el no eftár 
a rodo prefente : Ea,. 
difeurfo mío , no ay 
rumbo, camino , 6 vereda, 
que fea alivio á mi tormento, 

que fea remedio á mi pena?
Mas piadofa mi memoria 
en mi fatiga, me acuerda 
el cafo, que un Renegado, 
porque no le conocieran 
en la guerra los Chriftianos, 
o bro , pues teñido en ella1 
de Etiope el roltro , aun 
fus mifmos parciales eran 
quien mas le defeonocian.
Pues qué aguarda mi cautela?

sé el modo de la paña, 
con que a la naturaleza 
del Negro Etiope , imita 
con fimilitud tan nueva, 
que aun fabiendo que e; engaño, 
íe duda como evidencia.

Cuerpo Blanco.
El roftro me he de teñir, 
feguro de que no puedan 
conocerme aun en la voz, 
que ninguna Imprefsion queda, 
aviendo eftndo tan poco 
en Sicilia ; pues apenas 
llegué de (¿M^^tWWLquando 
logré a Fénix ; y en la guerra 
tanto he eflado, que aova foy 
Eftrangero en Patria mefma: 
y es verdad, pues mis amigos 
me defconoccn , que eña 
ocafion me da la fuerte 
favorable, por adverfa: 
que quiza de aquefte lan.ee 
fe vale, porque me atreva, 
con eífe figuro , á fer 
teftigo de mi tragedia.
Mas otra duda , que no es 
de menores advertencias, 
le me opone, y es, que al Rey 
es precifo de Cerdeña 
efcrivirle las noticias 
del eftado de la guerra, 
y quantas operaciones 
fe obraren ; y el Rey mi letra 
conoce; pero mi hermano 
Govcrnador á Cerdeña 
no va ? afsi lo dixo el Rey: 
pues declararle mis penas 
intento, y darle unas firmas 
en blanco , para que pueda 
avifar al Rey de rodo; 
y en focorricndo a Cerdeña, 
con rcfguardo de mi hermano, 
oculto daré la buelta, 
para apurar mis defignios: 
Fortuna , ampara al que llega 
al templo de tu deidad 
á valerfe de tu eftrella; 
y pues para tnas crifol 
rae vifto de manchas feas, 
en el criftal de mi fama 
aqueftas fombras impreíías 
dirán al rrtiindo , que foy 
con aquefta induftria nueva, 
el Negro del Cuerpo Blanco, 
por no ver mi fama negra.

Ayuntamiento de Madrid



C f P  &TBL - Cenia. Erotta

De tm Ingenio de ejla Corte. 1 5
Almir. Ai'si la ofenfa de mi honor mitigo. 
Conde. La fortuna , mejor que mi cuidado,- 

[~cufpone vèr «  Fénix : no avrà dado 
el ultimo refie*o la luz bella, 
ni la l'ombra del Sol la bianca Edrclla 
avrà falido hermofa, 
quando edarè en fu cafa ; y pues forzofa 
es fu afsidencia, dicha tengo 
en que me afsida, pues bulcar prevengo 
modo para decirle que me guarde, 

^y_bolverme à fu cala, aunque me tarde; 
r~ pues que Laura el poftigo del jardín 

E  dice dexa entreabierto para el fin 
de mi amor ; amigo , cn elle puedo 
no es ocafion que hablemos mas en edo, 
al lìtio decretado.

Almir. Pues Conde , no aya falta.
Conde. Mi cuidado no fe defeuida.
Almir. A D io s, que importa acra

no hacerle falta al Rey ; y pues defdora 
mantiene el JfíUxXO, para nuedra hazaña afsl mi honor, venganza

J O R N A D A  S E G U N D A .
Salen el Almirante, y  el Conde, 

nir. El de Ñapóles, Conde, que refponde? 
¡de. Que fu Rey Sicilia le verá. 
nir. Y  tú, Conde, qué dices?
1 de. Que efearmiento 
erá Guillermo oy de nuedro intento; 
le t^*icdí/(L£lliií7á$i--encicrra  
;1 mando General MiWtnyti» y guerra 
:¡ene fohrc Cerdcfia , y las mas noches 

inquieta , aífaltando los aproches, 
de dia batió fu artillería, 

cellar en ¡a guerra noche, y dia.
, Avicndo Celar ¡do, 

que le ha de rechazar teme el fentido, 
y mas Cerdcña edando abadecida. 
»r/.Quc alá̂ lflECDla ¡nteprefa aora le impida 
no lo dudaré yo , que tiene aliento;

elfo coníide nuedro intento: 
la campaña

los
que
fin
mir.

en 
mientras

ardid conveniente, 
que divertida, tengq allá la gente; 
y pues cn cl j - mi  me excedes, 
del Rey ede es el trato , verle puedes. 
1- — Dale un pliego,
mir. Pues luego que la noche, 
quando negra la efpalda buelva el coche 
del Sol ,delde la cumbre hada la falda, 

acafo tiene el Sol negra la efpalda) 
la cafa , que ya nuedro'cuidadoen

para mayor cautela ha decretado, 
te aguardo prevenido 
para hablar dede cafo.4 y pues ha fido 
ede homicida , cite ití v tvrano 
el que la injuda muerte dio á mi hermano, 
es bien que fu cadigo 
¿alie con mi venganza. 
nd, Como amigo á tu lado edaré. 
mir. Pues al intento;
Jogrémos con fu muerte el pcnfimiento: 
Til de N ipoics es hermano luyo, 
mas afable , y piadofo ; y pues arguyo, 
que foy traydor , mirando mi nobleza, 
me concluye el mirar, que no es vileza 
matar á un Rey injudo, é inhumano, 
guando aclamamosRev al q es fu hermano. 
nd. Nuedra venganza logrará el cadigo.

a aisi mi nonor , venganza.
. fy íc7ñde.^ uíLltÍ3}iXrD-\~diÁÁki-t.CLmK>.

’Los doT. El Roy Guill:i".nu muera» iM.Uui/ULJ't/ruta/X 
Vanfe , y fale Cefar de FjlUvo Etiope. ftan-’tt-

foC tf. A m o r, que alientas las almas; U ?
amor , que los corazones 
animas á confeguit 
itnpofsibles, no me notes 
el que examine las luces 
con las fombras de la noche; 
y por no íer tilde obfeuro 
de la defgracia , borrones 
tiñan mi rodro , que no es 
la primera vez , que compone 
el arte fobre una fiambra, 
labrar ■ puros los candores:

/ ó el Artifice lo diga,
I que diedramente difpone, 

para admiración del arte, 
plata , y pez , facando el molde, 
á diligencias obleeras, 
logrados los refplandores.
Ha , como el honor fe mira 
a las Edrcllas conforme, 
pues para acreditar luces

brilla cn la oblcura noche!,
Parti con mi hermano, O M X l/t íL  
á Cerdcña, donde al choque

prir
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a f > v °f  ¿Lg * J  primero de las Armadas,
> — ¿2-''^. de Sicilia los Pendones

tremolaron la vi&oria, 
en el tiempo que tres Soles 
en tres Auroras , doXáron 
todo el circulo del Orbe. 

_Entrofe, en fin, el focorro, «1 
y cauto yo en m U ifi íM u r r J é  
apenas avia obfeura 
baxado la negra noche, 
quando en una Saetía, 
que traxo la nueva, el nombre 
á un tiempo , y color mudado, 
dexando a mi hermano el orden 
de governarfe , y también 
la advertencia , que no logren 
faber el fin de mi aufencia, 
quando allá mi falta noten 

frais amigos, y criados, 
dándoles caula , que eftorve 
á que fu cuidado haga 

Cualquier averiguaciones, 
jírgos de mi honor bolvi, 
alentando mis temores, 
á caftigar evidencias, 
o impedir las ocafiones.
De la antefala he paliado, 
difeurfivo en mis pafsiones, 
fin fer vifto , ni efcuchar 
aun la menor voz: 
adonde eftará Fénix ? á efpaclo, 
penfamiento , no ya el golpe 
logréis , haciendo cuidado 
de un defeuido : nada fe oye; 
o zelos , quanto teneis 
de cobardes, por travdoresl 

Cent. Muße. Rapaz Cupidillo, 
ciego Dios lince, 
no te retires,
que en riefgos de los inflantes 
ay contingencias pofsiblcs.

Cef. Bien hicieron mis fofpechau 
en bolver , (i riefgo corre, 
en un inflante, fegun 
repitieron effas voces. (ligues, 

Mttf.Vuela, Cupidillo,fi dichas con­
no , no te retires, 
que en las fortunas, la fuerte

*

i

del Cuerpo Blanco.
T- el acafo no diftingue. 
te f .  Si diflingue , pues al lance, 

que afsi repetís acordes,
| en fus acalos prevengo 
j reparos, porque afsi logren 
* mis prevenciones fingidas, 

aparentes prevenciones.
¡M uf Calce plumas,calce, tu defeo líbre, 

no , no te retires, 
que en diligencias cobardes 
fe logran tarde los fines.

Cef. De los jardines del Rey 
efta mulica fe oye, 
y lo que al!i es harmonía, 
es guerra , que el pecho efeonde; 
y es verdad , pues los oídos, 
de lo mifmo que proponen 
forman guerra , y aunque vaga 
la voz , fin forma fe oye, 
para la lid mis rezelos 
forman cuerpo de las voces.

. Salen Fénix , Flora, y  Laura.
M Fen. Flora , Laura.

Las dos. Qué nos mandas?
Fen. Cerrad aquellos balcones, 

que caen a! jardín. Latir. P qué? 
Fen. Porque el dolor aprifiouc 

al alma , que fus pelares 
no es bien alivie. Latir. N o llore 
perlas el Al va , que ríen 
los nácares de tus foles: 
diviértete. Fen. Ay Laura mía! 
qué güilos, qué diverfíones 
puedo tener , fi i  Don Cefar 
no tengo$éV/I Feliz el hombre, 
que haciendo coila á los riefgos, 
fu feguridad conoce.

Fen. Dexadme, que el penfamiento, 
gufano , á taréas logre 
labrar con memorias trilles 
cárcel breve á mis pafsiones, 
adonde buelvan mis anfias 

. á nacer de fus rigores.
JfSale Mart. Señora ; p ro qué miro! 

San Nicaílo , San Onofre.
Al Jalir Martin , encuentra con Cefar, 

y Laura: al ver a Marti», le 
>c también.

Laura.
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De un Ingeniod>
Latir. Qué tienes ? pero qué veo! 

Señora , un Negro disforme, 
como guarda de teforo, 
eftá allí. Fot. Quien eres, hombre? 

Cef. Señora (ay Fénix divina !) 
no mi prefencia os alfombre, 
y decidme fi fois Fénix, 
efpofa del C efar, porque 
para vos traygo ella carta; 
y de que cfclavo me nombre 
vueftro , y de Cefar , la fuerce 
infeliz, feliz, difpone 
fus acafos , porque íiendo 
predio arraftrar el golpe, 
el hierro de la cadena 
fuavizo los eslabones,

Thaciendo , atento al reparo,
1 guando amable quietud logre, 

t.aur. No es muy bozal elle Negro. 
M art. Será elle un perrazo noble 

en la eftirpe de los galgos.
Cef. Bien mi engaño fe difpone.
Fen. Fénix foy , dame la carta, 

llega. Cef. Dudan mis temores.
Fen. De qué? damela. C ef Aora fi.
Fen. Pues qué diferencia pones 

de un punto á otro?
Cef. Bien grande: yxotM

y es mucho que no Io^í-, 
porque antes mi mano eftaba 
con difeurfos muy conformes 
dudando llegar al dia, 
por no unir contradiciones; 
mas aora que el Aurora 
quita el cendal , que fe opone 
á eclipfar rayos de nieve, 
que ya tu mano defeoge,
Mego fin temor , pues media 
el Alva entre dia , y noche.
O qué bien en el jazmín 
reverberan mis borrones!

Laur. Elle Negro eftá muy blando» 
Mart. Los Negros fon algodones. 
Laur. Donde hallafte cífa noticia? 
Mart. En la hiftoria de Achiotes, 

que dice , que fon al Sol, 
para que lu pluma moje, 
algodones cftos Negros

de efla Corte. i j
del tintero de la noche.

Cef. N o fe haga bufón , amigo, 
y mire que no me enoje, 
que le eftrellaré los feíTos.

Mart.Son huevos? L<!«r.Mal gcfto pone. 
Mart. Oyga , y qué humos tiene 

el tizón! Cef. Con dulces golpes 
la aguja del corazón, 
que inquieta fe reconoce, 
alboiotada en el pecho:
Mas qué dudan mis razones, 
que trémula cité la aguja, 
fi cftá mirando lu norte?

Fen. M ahom ct, guftoia he leído 
de mi efpofo los renglones, 
y admiro , que no me dice 
con quien vienes.

Cef. Que efib noten
vueftros reparos no admiro, 
quando acá no me conocen.
Fiado de mi nobleza 
me embio folo (no os alfombre, 
que cambien ay entre Negros 
politicas atenciones) 
en un barco, que el avifo 
traxo al Rey : oy antepone 
mi defeo el lograr ver, 
que á vos por dueño conoce.

Fen. Y a  veo mi efpofo, dice, 
como en un trabado choque 
tu períona hizo cautiva; 
y mientras que fe difpone 
tu cangc , gufta que eftés 
en mi cafa : que eres noble 
me avifa , y también , que eftime 
tu perfona. Cef. Son favores, 
que Don Cefar mi feñor 
me hace, y juro , que el nombre 
no merezco en el de cfclavo 
vueftro, pues oy::- labio, adonde 
caminas? Sale el Almirante. 

jilm ir. Fénix , qué hace??’
Laur. Divertida con un gozque, 

que ha embiado mi feñor, 
eftá. Almir. Fcnix?

Cef. Ya  efpero que logre 
la fuerte todo mi intento.

Fen. Entre uno de los choques,
que
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j 6 El Negro del Cuerpo Bianco.
que ha 'tenido alia en Cerdeña 
Cefár mi efpofo , ede noble 
Etiope cautivo.

Cef, La fuerte, que nos fue entonces 
al principio favorable, 
acabo infeliz, de adonde 
refuleó mi cautiverio: 
dichofo, pues queme pone 
á tus plantas, .Almir. Alza, pues, 
que muy bien fe reconoce, 
que eres noble en tu atención: 
Como es tu nombre? Cef. Mi nombre 
es Mahomet: Etiopia, 
a quien campiñas, y montes 
riega el caudalofo Nilo, 
es mi Región , Sabá e! noble 
patrio alverguc de mi vida, 
que fue un tiempo, defde adonde, 
por influiros del dedillo, 
fali á furcar el íalobre 
Mar , donde fui de mi inifmo 
Pyrata de mis pafsiones, 
enemigo , fiendo amigo, 
andando el día, y la noche, 
para fu dentar mi pena, 
á corfo de mis temores.
Por Cabo, en fin, de una Nave, 
entre las que el golfo rompen, 
á los Mares de Cerdeña 
llegue ; mas ccfTen mis voces: 
folo sé , que foy tu cfclavo.

Allmir. La fortuna no es irnmobie, 
efpera , que mudar quiere 
tu fuerte; y pues ya la noche 
baxa , Fénix, á tu quarto 
te retira. Fe». Hada donde,
Conde cruel, llegarán 
tus aleves finrazones?
L a Reyna Matilde , haciendo 
á mi humildad mas favores, 
me ha mandado que la vea: 
no es fino para que edorve ,
de Don Enrique el arrojo; 
y afsi::- Cef. Crueles rigores, 
qué intentará? Fe». Tu licencia 
cipero , y alientos cobre 
mi amor para aqueda empreña.

Al mir. Soy á obedecer conforme

contigo á la Reyna ; y pues
voy á mis obligaciones 
á Palacio, como padre, 
y amante entraré en el coche 
contigo ; y tu á Mahomet 
pondrás fu quarto. Mart. Ájudofe, 
que el tizón fe quede en caía. 

Almir. Ea, vamos. Fen. Ov mejores

Mart. Son Gallegas prefiniciones.
Van fe  los dos.

Cef. Cuidadofo me ha dexado, 
y en mayores confufioncs, 
que à Fénix llame la Reyna.
O como los zelos roen 
al corazón , y le arrancan 
fofpechas de los vapores!
Pero afsidirla fu padre 
hace mis dudas menores, 
que no ignoro que fofpecha, 
como yo , ius intenciones: 
vamos, Martin. Mart. El irà 
à dormir con los lechoncs, 
que no le quiero conmigo.

Cef. Y a le he dicho nom e enoje: 
precifo es tratar con cdos, ap.
porque el engaño fe logre.

Mart. Por Dios que le tengo miedo: 
Señor Mahomet ,fi uded corre, 
corra conmigo , y corramos 
corrientes corrcfpondones.

C ef Vam os, amigo Marrin,
que ya es hora. Mart. Hada donde? 
quieres mojar la palabra?

vén
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De un Ingenio de ejta Corte
ven don Je ay buenos licores.

Cef. Voy ä beber con los zelos 
un veneno, que me ahogue.

Mart. Voy a beber un vínico, 
que triaca me conforte.

Van fe, y filena mußc a, y  file  la feyna. 
Muße. Rapaz Cupidillo, ciego lince, 

no te retires,
que en rielgos de los inflantes 
ay contingencias pofsibles.

$ % » •  E1 mar de mi confufion 
fe bolviò à fu tetnpeftad, 
donde la ferenidad 
fie mas fufo à la razón.

"De unos , y de otros defvelos, 
confufion que foflegafte, 
bol vide , donde encontrarte,

Ide las hondas de mis zelos, 
el fufpiro en la violenta 
tormenta , alivio à que afpiro, 
me alige man el fufpiro 
por ayre de la tormenta.
Naufrago el incendio hecho 
en el mar de la evidencia, 
y el rigor de fu inclemencia 
dio conmigo en el defpccho.
O ruina del amor! 
que al trono de mi Deidad, 
fin mirar la Magcftad,

^arruina tu rigor.
Puede el Rey ( es ceguedad ) 
quando tan jufto le hallo, 
ofender tan buen vallai lo? 
quien me dirà la verdad?

Ut Sale Fénix. Y o ,
^  à tus pies, Reyna , y feñora, 

bilicando alivio en mis males.
9{eyn Sola til me la dixeras.
Fen. Vengo oy à facrificarme 

à tus aras. T̂ eyn. Alza , Fénix, 
à mis brazos. Ben. Ccleftiales 
esferas fon , donde fube 
el oue afi hum illarle fabe fitrnplo 
alpfcSpIo!de tu grandeza, 
al puejfo de tus piedades, 
abrigo, y f  grado bufeo, 
como Puerto , y como Imagen. 

TÑavcgante Peregrino,
a ^ a .  n o

Tpúes en los inciertos mares 
de mis penas, en los rífeos 
de mis trilles foledades, 
medrofo , en luerte infeliz 
teme el fentido cobarde, 
peregrino, al vandolero, 
y_al Pyrata , navegante.
Por afylo de mis' penas, 
por remedio de mis males 
te bufeo , y tu compulsión 
mis ahogos acompañe, 
que males acompañados 
fuelen 1er menores miles. 
Amparadfl del poder, 
fin que en mi rielgo repare, 
el templo de mi honor terfo 
oy intenta profanarle, 

p  atropellando impofsibles. Sale el Alnií 
¿oSl-Vllen. Su Mageftad (que Dios guarde) 

manda llamar á tu  Alteza.
Reyn. Que mis zelos, y pefares 

harta el acafo publiquen!
Fen. Que aora entrara mi padre,' 

para no decir quien es 
el traydor que me combate!

%eyn. Profigue, Fénix. Fen. Señora, 
folo concluyen mis males 
con pedirte , que interpongas 
tu piedad , y al Rey le hables» 
para que de tanta guerra 
mi efpofo Cefar defeanfe.
Erto , feñora , te ruegan 
mis ahogos, mis pefares.
Deidad eres , y muger, 
enternézcante mis males; 
como muger, los ahogos, 
y los ruegos, como imagen.

1\eyn. De que Fénix no proliga 
ha fido caula fu padre; 
pero fi mis zelos hablan, 
qué importa que fu voz calle?
Fénix , yo tendré cuidado, 
que quiza aqueffe mal nace, 
fin que tu tengas la culpa, 
de ofadas temeridades. Vafe.

Fyn- El Cielo guarde tu vida.
[flaur. Plegue á Dios que no la guardé, 
1 pues por fu vifita pierdo

,  i o  c  8 ,1
J j - y i M f n r y a
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1 8 £/ Negro del
vjjganar unos buenos guantes. 
Jlm ir.V én , hija, que pues D mi Cefar 

no cftá aquí, he de acompañarte. 
Fen, Quien, Tenor, unió tan fino 

finezas de efpofo, y padre?
\Almir. En dexandola en mi cafa 

bolveré, porque no aguarde 
el Conde, adonde citados 
han de aguardar los parciales, 
que prcfto vengar efpero 
agfuvios que el Rey me hace:

Fen. Ay Don Cefar! ay efpofo! 
qué de fuños me combaten!

__Fanfc el Almirante , y Fénix.
feaura. Abierto dexé el poftigo, 

para que por él entrañe 
el Conde ; y yo centinela 
del jardín > he de aguardarle 
defpues que efté recogida 
mi ama ; ello , amigos, hace 
dar ante omnia , que no ay cofa

___ ue un dan liberal no arraftre. Vafe.
Sale el Rey, Luchando con dos fofpechas 

de mi vida, y de mi fama,
’ amparado de la noche,

'? vengo a averiguarlas ambas; 
para cuya prevención, 
afsiftido de mi Guardia 
he venido ; retiraos, 
ninguno figa mis plantas, 
y efperadme en efte fitio 

. hafta bolver.
Soldad.i . Lo que mandas

obedecemos, feñor. \anfe los dos. 
ffjeju A dos cofas de importancia 

he falido de Palacio: 
una, el avifo (qué infamia!) 
de que aquellos que me afsiften 
con mas' cariño , elfos tratan 
de darme muerte , y fe juntan, 
fiendo noche , en una cafa, 
que ignoro, y faber defeo 

^juien fon los que afsi me agravian, 
i U na carta o y recibí 
j fin firma , que me avifaba 

de ella trayeion : ay quien quieta 
la Regia Corona amarla,

Aponiendo al menor embate*

V /Í3  ̂ Gdw\)y

Cuerpo 'Blanco.
[de una trayeion fu garganta?
Tiñ otra , zelar atento 

otro honor viva atalaya; 
pues mientras Cefar armado, 
con fu vida el mió guarda, 
al buen valfailo , el buen Rey  
paga en lo mifmo que paga, 

r  ifiñquiriendo el que fer puede 
. Jji1 el que fu cafa profana,

para que a un tiempo fe vean 
fu venganza , y mi venganza.
Oy me eferive dando cuenta, 
como llegando mi Armada 
con el focorro , tuvieron 
un choque , con dicha tanta, 
que en lo obfeuro de la noche 
fe favoreció la Plaza; 
y en mi es nueva obligación, 
que yo efte favor le haga. 
Zclofa la Reyna vive, 
creyendo cierta , que agravia 
mi cariño fu decoro: 
de fu engaño no (e efpanta 
el difeurfo , pues la noche 
del incendio , dcfmayada 
á Fénix fobre mis brazos 
la hallaron, que á no fer tanta 
la confianza de Cefar, 
perdiera él la confianza.
Quien feria el hombre (ay Cielos!) 

I que una acción tan temeraria 
¡ executó ? quien feria?

Mas aora en la probanza 
del delito , folo juran 
las dudas, que fu ignorancia • 
tan folamente deponen.
Mas bafta , difeurfo , bafta, 
que fi fon teftigos dudas, 
mal comprobará la caufa.
La"s paredes del jardín 
fon eftas; efta es la faifa 
puerta : Mas Ciclos,¿j.\9eo  
fobre falto eftá cerrada.
Si Fénix ; qué es lo que digo? 
ya lo dixc , v il, villana, 
al honor mas puro impone 
por fácil horrible mancha?
N o pudo dexarfe abierta,

ere-
' í l ' . v  )
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creyendo que la cerraba 
efta puerta algún criado?
(i pudo : O no pudo faifa 
quedar abierta al loborno? 
también ; pues fea efta la caufa, 
6 fea olvido umbral
me ha de ver la luz del Alva.

Y  Sale Laura ¡>or la puerta del jardín. 
dfLaur. Conde ? '¡{ey. Quien?

Laur. Enrique, entra.
Rey. Qué cfcucho , Cielos!
Laur. Qué aguardas?

Mi fe ñora fue á Palacio, 
a que la Revna alcanzara 
del Rey , el que mi feñor 
bolvicífe á la Corte ; (i andas 
con tem or, y el tiempo pierdes, 
no le eches la culpa á Laura.

9{ey, Qué he de hacer en cfte lance? 
torpes animo las plantas.
O delito, que «kipn fingido 
a todo un Rey ^acobardas! 
pero fep^mi aq^ftad 
fingir , l y h  qtae de tantas 
lofpcchas Taiga mi pecho.

Laur. Eíperate un poco .aguarda, 
que de la venta que hago 
he de cobrar la alcavala:
Eres til rclox de Sol, 
que apunta , y no da?

9(ey. Reparas bien: toma efta fortija.
Laur. Digo que foy buena lanza.
2{ey. Aora importa fubcr 

fi F .n ix aquí es culpada, 
o es traveion , que ha fomentado 
el Conde con la criada.

Laur. La puerta dexe» entreabierta, 
cautela precifa, para 
fi el padre de Fénix viene, 
que el Conde al inflante lalga 
fin detenerfe. f{ey. No vienes?

Laur. S i , ven figuiendo mis plantas. 
( Fanfe y falen el Conde, y un criado. 

'fcCond Mucho,Celio, hemos tardado, 
y eftará efpcrando Laura 
por la puerta del jardín.

Cf/.Y el A!mirante?CíWíi.Tan varias 
fon las dudas en que queda,

De un Ingenio de ejla Corte. i 5>
que creo que vendrá el Alva, 
y no las avrá refuelto:
Y o fingiendo , que unas cartas, 
precifas para aquel lance, 
fe me quedaron en cafa, 
pude afsi drfocuparme, 
y lograr dicha tan alta, 
dando treguas al amor, 
para mitigar mis anfias.

Cel. Mira , feñor , lo que intentas.
Cond. O qué necio , Celio , andas 

en aconfejarme ! pues 
mi amor del cariño palfa 
á fer delprecio ; v afsi, 
mirándome en las dos caufas, 
u de amante , íi de corrido, 
la ocafion he de lograrla.
Aqucfta es , Celio, la puerta, 
bien me cumplió la palabra, 
que abierta efta : Celio , tu 
en la otra calle me aguarda.

V afe,yfale Cefar.
!fCef. En la quietud de la noche 

dormidos todos defeanfan, 
y folo yo dcfvelado, 
de mi hqnor hecho atalaya, » 
vengo^^t*"zelar mi t/XUlXD 
Ha honor, que con ley eftraña 
me traes á inquirir la culpa, 
fin querer hallar la caufa!
Prudente, y cuerdo mi hermano; 
lia gobernado la traza, 
fegun parece , de fuerte, 
que á mi ¡nduftria no ha hecho falta» 
Qué pelada efta la noche! 
qué a eípacio las horas paffan 
en el relox de un cuidado!
Qué de golpes no maltratan 
el corazón , al bolante 
de la memoria tyrana, 
fin que el moftrador, que es 
el fentido, en penas tantas, 
feñale para el alivio 
el Indice a la efperanza!
Del quarto de Fénix es 
efta la puerta , fu entrada 
ha de fer lecho al cuidado.
Can foy , que lince defeanfa,

l£>/"»(X

eM.

r e J ^ y ^ f  
{ Genc- íwz,

V á L
Cajbcj cc*r)Jlr\

<J3UcÜ7D 

‘d r e t

Ayuntamiento de Madrid



¿o
velando leal al dueño, 
prefiniendo en fu conllanda 
el latido como avifo, 
y el diente como amenaza.

» *  F  chafe delante de la puerta. 
jOCSale el Cond. Qué en (ilencio ella la no- 

dormida yace la caía; .(che!
de qué temes , corazón? 
aora en la ocaíion defmayas? 
el Almirante ella futra,
Celar ella en la campaña; 
pues corazón , de qué temes?

\V Salen el Per ,y  Laura.
/SoLaur. Hada recoger la cafa 
'  ha fido fuerza que efperes, 

logra de tu amor el anfia, 
pues da lugar la ocafion; 

j que no importa , que tyrana 
Fénix fe mueílre , que al fin 
es rnuger; y aunque fe halla 
enamorada de Cefar, 

i le puede olvidar mañana, 
que las mas fomos afsi: 
vente conmigo. 9{ey. Ha criadas, 
domellicos enemigos 
del honor ! Cond. Qué me acobarda? 
ázia aqui ha de eflár fu quarto, 
que oy me lo previno Laura.

Ce/. Palios lentos aqui efcucho, 
tormentos , id con templanza:
Quien va ? quien es ? no refponde?

Laur. A Dios, hundibfe la cafa; 
temblando de miedo eíloy.

Ce/. Quien es?
Cond. Confufion eílraña!
V{ey. En lo impenfado del lance, 

el difcurfo fe embaraza.
C e/  Pues deíla fuerte fabré 

quien el fagrado profana 
defta cafa. Laur. Muerta elloy! 
que elle es el perro que ladra.

\ Cond. Toda mi fuerte es abifmos. 
\'B)ent.Fen. Trae aprifa luces , Laura, 

que en la nntefala es el ruido.
Con'el fu (lo la criada 

le aparto de m i, y no sé 
adonde pongo las plantas; 
qué he de hacer?

E l Negro del Cuerpo 'Blanco.
Andan todos equlvocadosj laura encuen­

tra ion el Conde.
Lauy. Conde ? Cond. Quien es?
Latir. Quien quieres que fea ? Laura, 

vente conmigo. La puerta 
encontré: qué á elpecio q andas! 1>an/.  ̂

C e/ Traydor , adonde te ocultas? \Q>V&r̂ /  
yjIDent.Alm. En mi cafa cuchilladas?^- '" -  

Ola , criados; quien va?
Laur. Mi feñor : ay que no es nada.
Cef. Y a he encontrado á elle traydor.
^ey. Elle difcurfo me valga: ap.

y  Ha de la Guardia , Soldados.
Jj¡A lm . Quien atrevido en mi cafa?

' a Sacan luces.
hSale Fen. Qjien en mi quarto atrevido?
* Ce/. Muera el traydor que te agravia. 

yllm. Tente, M ihomet, que esel Rey: 
halla llegar la venganza, ap.

. difsimule mi prudencia. SaleelCond. 
ACond^jyin feñor, qué es lo que mandas? 

paliando por ella calle; 1 
efCuché como llamabas, 
y hallando una puerta* abiertá 
he llegado; qué te palfa? 
bien he falido del lance.

%>’. Bien finge el Conde fu infamia; ap.
y á vos, quien os ha traído aqui?

Mart. Elle es perro de cafa.
Cef. Válgame aqui la difeulpa.

Naturaleza , 6 conftar.cia, 
que tenemos de fer fieles 
efclavos, del que en campaña 
nos vence : aqui me ha traído 
al rumor que fe efcuchaba;
Y_ íl alguno allá en mi tierra, 
faUi& Q ttitftfue/tC, intentara 
profan'ar mi facro honor 
á deshoras en mi cafa, 
dando á la malicia aduncos 
para fofpechar villanas, 
lo defendiera confiante, 
fin fer traydo ra , ella efpada,

pcru^-uji-ux- eJ
CJ>rróxij guxxsn&osentónccutagou
deeJrno lu a íw G ,

rrCLf iruO cumm^sunís ynjcxnrnjua, 
ruó doJtarnuMattSL aJ^.e'a¿JULenj&~o 
y r\J  veatc <y ezhue/vrwtcu 
SeJg^ioesrrep-opa/3vjunc> 
m  ajncJuut- bioAlcuntí^curn^^-Ayuntamiento de Madrid
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__ De un Ingenio
no era trayéion ; pues es clara 
confequencia, que el que al Rey 
mas conílantemente aína, 
es folo el vaflallo , que 

tanas fino fus leyes guarda.
Alm. Quita, perro , 6 vive Dios, 

que aunque fu Alteza fe halla 
delante::- Rey. Baila , Almirante.

Alm. Aunque me ha enojado , tanta 
lealtad pagaré. 7(ey. Quien es, 
antes que habléis mas palabra, 
elle Etiope ? Alm. Un honrado 
A^iiíjSUtííque en fe campafia 
cautivó valiente Cefar,

f ĉy. Nunca vi acción mas hidalga; 
qué un Bárbaro fea leal 
con fu feñor , y que haga 
aquella traycion el Conde!

Cond. Qual avrá fido la caufa 
de hallatfe aqui el Rey ? mortal, 
aun no animo las palabras.

Fen. Sufpenfa he quedado al vér 
efte lance : eftoy turbada;
Cielos , el Rey á ellas horas 
cómo entraría en mi cafa?

Alm. Dexando ella confufion, 
paífo á agradeceros tantas 
mercedes, como oy hacéis 
á mi cafa ; y ficndo ellraña 
la novedad , os pregunto.

'Mart. No vendrá fin cafo á cafa.
Rey. Difsimular es prccifo, ap. 

y mal podré , halla que haga 
dar calligo á tanta culpa, 
como tengo averiguada.
Almirante , yo fali 
ella noche á iníjlnrir tantas 
noticias como me han dado 
de unos tcaydores, que tratan 
de oponerfe á mi Corona: 
traycion , que (i averiguarla 
configo , con fus cabezas 
al mundo daré venganza.

Cond. Antes que tu la averigües, 
la verás en ti lograda.

Alm. A ellos rezelos conviene 
ir previniendo la fifia.

Y  faliendo de Palacio,

ejla. Corte. i *
al pallar por vucílra cafa, 
abierto encontré el poíligo 
del jardín : 01 una vagas 
voces, curiofo me acerco, 
fin dexar , que de mis Guardias 
entrañe alguno , que el Conde 
en entrar aqui. Cond. Fue caufa 
oír tu voz , pues pallando 
acafo también , la Guardia 
encontré , y al mifmo inflante, 
que tu Alteza la llamaba, 
movido de mi lealtad, 
fiendo norte tus palabras, 
llegué , quando el Almirante
llegó también.

Laur. Bien la amafi. ap.
${ey. Encontré con effe efclavo, 

facó valiente la efpada: 
hizo bien ; llegaíleis vos, 
y folo fiento que aya 
fobreíaltadofe Fénix.

Cefi Hilando en quietud la cafa; 
qué ruido feria aquelle? 
y cómo encontró la faifa 
puerta del jardín abierta?
Todo lo dudo : á mis plantas 
un papel eílá , y fer puede 
á mis dudas de importancia:
Aquella fea la induílria, api 
para que no noten , ni hagan 
reparo en alzarle. 1{ey. Fénix, 
yo os confiderò afuílada, 
perded el rezelo , entraos 
en vueílro quarto , y mis Guardias; 
y vos, Conde , me afsiílid. Alm.Y  yo?.

%ey. Vos quedaos en cafa,
que yendo el Conde conmigo, 
fegura llevo la efpaldi.

Fen. O aleve Conde ! ó tvrano, 
como tu traycion me agravia! 
ya os obedezco, feñor.

Mart. Qué mudi has quedado, Laura?
Rey. Pues ya sé que el Conde Enrique 

de aquelle agravio es la caufa; 
yo caíligaré fu arrojo, 
pues al que me firve ínfima.

Cef. Y o  velaré de mi honor,
Argos prudente , mi cafa.

Fen.
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A l E l Nezro del
\Fen. Y o  moriré de mi pena, 

fi refiftenclas no baftan.
' Almir. Y o  daré Rey à Sicilia, 
r desagraviando mi fama.

Cond. Y o  conrcguiré mi amor, 
dándole fin à mis anfias.

¡ ^ey. Y  en tanto que del caftigo 
] llega el filo de mi efpada::- 
¡ C ef  Y  en tanto que del embozo 
j aquefte engaño me guarda::- 
| Fcn. Y  mientras mi injufta tuerte 
j de fer contra mi fe canta::- 
I Cond. Y  en el tiempo que no logro 

de mi amor aquefta ilama::- 
Alm. Y  en el ínterin que llego 

j à confeguic la vengan za::- 
! Rev. Déme prudencia mi induílria. 
yCm d. Déme paciencia mi anfia.

Fcn. Déme mi honor fortaleza. 
jilm ir. Denme contejo mis canas. 
Cef. Denme los hados ayuda 

para acrifolar mi mancha, 
pues por no empañar mi honor, 
me la he puedo yo en la cata.

JORNADA. T E R C E R A . 
Salen Fénixfi.Cefir,Martin,yLaura. 
Cef. Aunque conozco, feñora, 

que por lances de la fuerte 
foy tu cfclavo , no por eíTo 
en mi noble pecho puede 
faltar la atención , ufando 
de les eftilos cortefes, 
que también el noble cfclavo 
políticas leyes tiene; 
y afsi, f  ñon , te pida, 
no al pefar ciega te entregues, 
que dès alivio à tu pena.

F.n. Ay Mahomet, que tu nn tienes 
noticia de trn/gKwdr ahogojT 

Cef. Ojalá no la tuvicffc!
mas no puede fer muy grande 
que el mío (ay de m i!) fi puedes 
dime tu dolor , feñora, 
que tal vez íuccder fucle, 
hallarte alivio à la pena 
en lo mis humilde . y debí!. 

"j^Ncgro foy , mas Negro noble:

Cuerpo Blanco.
válgale en tanto accidente 
tu concepto de mi tinta, 
que fabrá lo que eteriviere 

1 tu labio con ella , hacer 
, que con mudos caracteres, 
j folo til que los eterivas, 
i los fepas , fi los leyeres: 

dime tu pena ( ay de m i!) 
pero calla , no la cuentes:

; temblando eftoy de tu voz:
I tu fentimiento refiere;

dilo , calla , no lo digas:
: ó qué varios pareceres 
1 confuirá el entendimiento!
\ los zelos , como impacientes, 
j lo que ignorar mas defean,
,ves lo que faber pretenden. 

Aíarí.Quien mete a efteJuan Latino 
en fer duelitla de réquiem?

C ef  Con lagrimas me lo dices: 
e s , porque es mis eioquente 
el llanto : grande dolor 
fe explica en idioma breve; 
mira que dudar me haces 
el que aora imagine. Fe«.Advierte 
que hablas conmigo , Mahomet, 
y vive mi honor; aleve, 
v il, que en ti un caftigo haga, 
de tuerte, q©e:- Ce/7Señora, tente, 
perdona fi te he ofendido.

Mart. Dices bien; quieres que !o eche 
por efla ventana? Cef.Y o, feñora:- 

Fen. Aquí de prudente
me valgo , que tales hombres 
lo mas purpureo obfcurecen,

Ty él fofpecha , que aquel lance 
á que á noche fie prefente, 
me atemoriza ; y afsi,

^jpi labio mi fama alíente.
Aunque caftigar pudiera 
tu otadla ( honor me temple) 
porque , infame , no prefinías 
en mi pecho fotnbra leve, 
de ofenfa contra mi efpofo: 
vive el Cielo,y mi honor fiempre, 
que al que tal imaginare, 
que al vil , que tal prefumiere, 
yo mifma , á manos tyranas

de
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V e un Ingenio 
de mi honor , le daré muerte: 
ellas lagrimas que miras, 
f¡ acafo á ti te parecen 
poco valor::- Cef. Alma, albricias.

Ten. Tengo esfuerzo muy valiente 
para derribar Coronas, 
fi acafo fe me opufíeren.

Cef. No vi mas bellas las iras, 
ni mas dulces los defdenes; 
enójate mas conmigo; 
tienes razón , fui imprudente; 
dimc mas , pues que perdonas, 
que tu rigor no me ofende; 
caftiga mi atrevimiento.

Mart. Enojada no la temes? 
ellas loco? Cef. Y a  mas cuerdo 
elle rigor me previene.

Lauro. Como ha de temerla , fi 
fu heimofura aora mas crece 
enojada ? pues fi miras, 
en una mexilla tiene 
el Sol , y en otra la Luna.

Mari. Pues es Almanaque Fénix?
Cef. Señora , di por tu vida, 

qué tanto á Don Cefar quieres?
Fea. N o quiere tanto la rifa 

del Alva , prados, y fuentes, 
no la vid al olmo altivo, 
no la yedra al muro fuerte, 
como yo quiero á mi efpofo.

Cef. Ay idolatrada Fénix! 
también Don Cefar te adora, 
pues me aíTegutó mil veces, 
que en viflima toda el alma 
confagró á tu fol luciente, 
y en las aras de tu imagen 
vive , quando á ti fe ofrece: 
Groífero he jugado el lance; 
juzgue , fi le fucedieífc 
efte cafo á otro qualquiera, 
no fiondo lo que parece, 
fi ciego de amor , y zelos, 
cfpecular no quificífe, 
fingiendo lo que no fabe,

Ja  caufa que afsi le tiene.
JtoH Ay Fénix del alma mía!
Laur. Mi feñor ázia aquí viene 

con el Conde Don Enrique,

de ejla  Corte: L $'
Ten. Ha traydor, y que mal puede 

difsimularfe un tormento!
Cef. Que afsi fu lealtad arriefgue 

con el Conde el Almirante, 
y que aquella carta encierre 
el vil trato de los dos! 
ò quien oírlos pudieífe!

few.Varaos, Laura. Laur.Y a  te figo: 
ò exemplo de las mugeres!

Mart.De ellos ruidos que ay en cafa 
tu cobras los intereífes.

Laur. El lo ferá, el lameplatos.
Mart. Qué he de fer yo?
Laur. Alcahuete.
Mart. Ello de tener oficio 

de ayuntamiento, no puede 
dexar de valer. Laur. Martin, 
mira no nos oyga effe 
jazmín de Guinea. Mart. N o, 
que fuele irfe muchas veces 
en pollillones de ideas, 
adonde à él le parece, 
y no nos oirá , que aora 
divertido ellà à las veinte; 
en fin , Laura, eres terccta?

Laur. Qué es tercera?
Mart. No lo entiendes? 

minilira del Dios Cupido.
Laur. Qué es minilira?
Mart. Hacer poderes

en negociación de amor.
Laur. Qué es negociación?
Mart. Vaierfe 

de componer alvedríos.
Laur. Qué es componer?
Mart. No lo adviertes? 

fer alfileres del güilo.
Laur. Dime , qué fon alfileres?
Mart. Corchetes del Dios de Amor.
Laur. Perdona , qué fon corchetes?
Mart. Hurdidores del cariño.
Laur. Y  qué hurden?
Mart. Lo que texen.
Laur.N o lo entiendo.Mar.Vuss fino, 

aquellos fon alcahuetes; 
y fi preguntares mas, 
los diablos, Laura , te lleven.

Laur. Y  à t í , M artin , Barrabás,
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ap.

porque el infierno no enredes, vanfe,
Cef. Que un Rey tan jufto , y can labio, 

á una pafsion fe fujetei
Safen el Conde , y  el Almirante.

W  Alm. Conde , mientras á mi quarto 
“  entro por unos papeles,

aguárdame en eíf.t fala, ~
y perdona. ' ^afe.do-

Cond. Bien me ofrece -------ap.
la fortuna mi defeo: 
aguarda ,efcucha, detente.

Cef. Qué me mandas?
Cond. Al intento:

A m o r, el fiarme de elle 
he intentado , para que 
cfte ingrato dueño Fénix, 
ó por amor , ó violencia 
á conceder mi amor llegue, 
teniepdole de mi parte, 
para lo ouc fe ofreciere, 
obligado del loborno.

Cef. Dime , tenor, qué pretendes?
Cond. Te atreverás ? Cef. Nada dudes, 

aunque aqui efclavo me adviertes: 
Qué intentará el Conde, Cielos! ap.

Ccwr/.Pnes mira, fabe qué? viene alguien?
Cef. Ninguno fe efcucha. Cond. Y o . 

yt.Sale el yllm. No he podido mas breve 
falir. Cef. Que afsi el Almirante 
aquefte lance impidielfe!

Cond. Que llegarte á ella ocafion!
Alm. Mahomcc, allá fuera vete.
Cef. Eftos, aqui fu trayeion, ap. 

fin duda que á tratar vienen:
Y a obedezco. M m . Oye , en 
puerta te eftá; y fi quificre 
alguno entrar, antes de 
avilarnos, no le dexes. 

f ¡ Cef. Bien lus trayeiones rezclo:
• ' yo fabré lo que pretenden.

Cond. Pues aqueje Negro anoche 
fue ocafion de que perdiefle 
el lance , por él cipero 
lograrle mas fácilmente.

Cef. Pues elle cancél la puerta 
Al paño Cefar.

oculta , aqui lie de ponerme 
¿i efcuchar fus ¡menciones,

El Negro del Cuerpo Blanco.

cífa

i>afe.^

f

y a faber lo que refuelveit.
Alm. El trato que eftá firmado 

del de Ñapóles , me tiene 
muy cuidadofo , y no sé 
donde ertá ; mas pues ya tienes 
noticia dél , harta luego, 
que le bufque , no nos puede 
importar, pues ha de eftár 
entre los otros papeles: 
y pues que ya eftamos folos, 
que aunque de Fénix es efte 
el quarto , eftará retirada.

Al paño Fénix.
vtyFfn. N o lo eftá, que á faber viene, 

fi alguna trayeion fe trata 
con mi padre, en que ofenderfe 
pueda mi honor ; pues no dudo, 
que algún engaño fomente 
para vengarfe de má el Conde. 

Alm. Tu pecho puedes 
defeubrirme fin tardanza*

Cond. Amigo Almirante , atiende: 
Sabe, pues, que los parciales 
todo mi cuidado tiene 
prevenidos, y efta noche 
al de Ñapóles pretenden aclamar. 

Alm. Conde , al intento: 
coroncfe de laureles, 
y muera fu hermano , que 
intenta agraviarme.

Cond. El cree, ap.
que el Rey es quien galantea 
las luces puras de Fénix, 
y foy yo : dichofo engaño 
fue el del fuego.

¿dlm. Acabe efte
padrón de mi deshonor.

WCf/iQué efcucho! necio,imprudente, 
^  qué honor libras , fi le manchas 

con una trayeion aleve?
Fcn. C iclo s, como afsi mi padre 

ofender a! Rey pretende?
Cond. El General de Batalla 

el Puerto tomado tiene.
\kCef. Poco importa , fi fus Cabos 

mis ordenes obedecen.
Cond. Y  la Cavalleria , que 

manda Alexandro Sercni,
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De un Ingenio de efta Corle.
a la obediencia del Rey 

u de Ñapóles ya fe ofrece.
'nCef. Apenas verán fu antiguo 
^  .General , quando fe enfrenen. 

CSfde. Todos el motín efperan 
¡á_un tiempo , Nub'.eza , y Plebe. 

Almir. Lo primero, Conde Enrique,
I Rey conviene.

Conde. Quien lo emprchcndcra?
J1lmir. No sé ; pero dime, te parece, 

que á Mahomct me declare, 
elle Etiope valiente, 
ofreciéndole , que libre 
fe verá , fi lo emprebendicre? 

Conde. Valor tiene M ahom ct; pero 
no sé1 $C ef. Y a ardiente 
mi furm- librará al Rey, 
aunqucjUSÍfty.me ofende,

• pues mas puede , que mis zelos, 
mi lealtad.

Almir. Pues de qué temes?
* C'f- Retirarme mas afuera 

en cita ocafion conviene, 
pues fu intento he conocido, 
y por íi acafo pretenden 
declararme fus intentos.

Fénix. En muy grande error fe mete 
mi padre. Almir. A llamarle voy: 
Ola, Mahomct.

Fénix. Qué pretende 
llamando al Negto?

\fcDentr. Cef. Señor,
. ' qué me ordenas? que obediente

/y vengo á faber lo que mandas. 
Almir. La puerta CÉZÍ6W-2- 
Cef. Oy tiene

mi lealtad de caftigar 
atrevimientos aleves.

Almir. Mahomct, teniendo por cierto, 
que aunque Negro , noble eres, 
y como ca l, libertad 
defearás, íi tu emprehendiere* 
nueftros deíignios, dinero, 
y libertad te promete 
nueftra Grandeza.

Cef. Qué mandas?
que fi libertad me ofreces, 
a todo riefgo expongo;

Almir. Pues mira fi tu te atrev 
á Ry w » .alaj.{tef- Gúillerm >

Cef. Mucho en dudarlo rae ofendes. 
Conde. Tendrás valor?
Cef. EíTo dudas?
Almir. Tendrás animo?
Cef. Elfo temes?

con eíta eítarvo, que de otro api 
para c! lance fe valicífen.

Conde. El modo de introducirte 
en fu quarto , ya previene 
mi diícurfo.

Cef. Como?
Conde. El Rey

me embió á llamar; quando entre* 
por detrás de los tapices 
podrás feguro efcouderce.

Almir. O quando yo entre á eferivir 
una caita , que me tiene 
ordenada para el Celar, 
puedes entrar.

Cef. Mas no efperc 
' la duda. Almir. Pues á la emprcfTa* 

Cef. Lo que mi valor oy puede 
ofreceros , es, que muera 
el que á mi Rey ofendiere.

Conde. Eres valiente, M ihomct.
Cef. La razón hace valientes: 

dadme un puñal.
Conde. Eftc mió,

inílrumcnto de fu muerte 
fea (ay de mi!)

Alm r. Qué ha fido?
Cond:.  Herirme.
Cef. E s , que previene

derramando fangre::- Cond. Que? 
C ef Felicidad en mi fuerte.
Almir. Ea, Mahomct, á la empreffi»t 

para que tu fama aumente.
Conde. Efte triunfo mas añade

á tus invictas laureles. yanfe, 
Cef. Pues yo os aliento , id feguros, 

hafta que mi rigor llegue: 
e a , lealtad , á librar 

. á mi Rey , aunque me ofende. 
yASale Fénix. Mrhomet.
*  Cef. Ay dueño amado! qué mandas? 

ffUfEu miquacto (fuerte ¡uhel!)
P. P»

es a£ail(V m M £C l'
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mi Cencido os ha c (cuchado 
la prevenida trayeion,

¿X /  que quieres executar,
y cu al Rey no has de matar.
Y o  lo pido,

Cef. Ay corazón!
«Fen. Y  antes te advierte el cuídalo, 

que executes cal rigor, 
que el Conde es Tolo el travdor, 
y mi padre eftá engañado:
El Rey no tiene delito 
en la culpa que previene 
mi padre.

Cef. Pues quien la tiene?
dilo ya , que mas me irrito.

Fen. A t'i, qué te toca 
eíTc av ifo rY  porqué Caber 
tu puedes, o pretender, 
que el Rey fuefle, o que no fiiefle? 

Cef. Alga : pues fí me tocara-:- 
mas qué es efto? donde voy? 
que olvido , que Mahomet Coy 
aora , y no CeCar.

Fen. Pensara mal,
y el que intenta mi agravio,
Cepa , que en mi pecho cupo, 
y fi el corazón lo Cupo, 
no lo ha de Caber el labio.
Al Rey pronta avilaré 
del rieCgo en que eftá metido, 
haciendo favorecido 
a quien traydor es , y fue;

TJues Cera razón que quadre, 
librar afsi a Cu enemigo, 
quando en librarle coníigo 
no Ce deCpeóe mi padre, 
pues apercibido el Rey, 
no lograrán el intento, 
que yo ofenCas no confiento, 

j u e  es de honor primera ley; 
y aCsi , Mahomet, reparar 
debes , no íiendo homicida, 
que yo he de perder la vida, 
o al Rey la tengo de dar. Vafe«

Cef. Que he de perder yo la vida, 
b he de dar la vida al Rey? 
Corazón , qué mas indicio 
de mi agravio quieres ver?

'egro del Cuerpo 'Blanco.
qué mas evidencia , honor?
O ley de ka. zelos cruel, 
que el que tiene en ti razón 
el mas ofendido es!
Puede fer efto lealtad? 
si , bien lealtad puede Cer; 
m-as Cea agravio , o lealtad, 
á mi rae toca atender 
á caftigar los traydores; 
y (i ella lo es también, 
muera Fénix , que aCsi vive 
mi honor , mi lealtad , y Rey,

Ty~”muera también Cu padre, 
pues en (u delito hallé 
culpa , que el caftigo oftenta; 
y en honrofa emprcíía , es ley 
caftigar , por Cer traydores, 
amigo, padre, y muger.
Y  pues ya la trayeion llama 
á mi lealtad , porque fiel 
oy pretende defmcntir 
tan aleve , y faifa fé, 
mueran , mueran los traydores; 
todos oy , á la alcivéz 
de mi valor , fus delitos 

artigad os han de vér.
Efta carta , que confirma 
fu trayeion, la llevaré 
conmigo , porque el Rey vea 
mi lealtad ; y viva el Rey, 
que muriendo también Fénix,. io  
ya no tengo que temer. \Jdo-loy l  • 
Vafe, y falen el rRty,y el Almirante.

M\ey. Almirante?
Almir. Qué temor! apart.
9{ey. A CeCar , mi grande amigo, 

efrivifteis?
Almir. Mal mitigo , apart»

mis rczelos : Si Ceñor. 
f{ey. Mucftra , firmaré.
Almir. Qué fiero es el delito! ah, 

turbado cftov al mirarle ayrado!
Rey. Defiendo lo que mas quiero. 
Almir. Si Cabrá que prevenida ap, 

eftá la trayeion? 
í?ey. Mi hermano

el de Ñ apóles, tyrano 
fe mucftra contra mi vida:
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* 7De un Ingenio 
S ì , pues lo hace evidencia 
un papel, que Te me dio, 
fin labor quien , ni quien no, 
ayer e(lando en Audiencia.
Ninguna razón abena 
fu atrevida finrazon, 
pues por m ayor, y varón 
heredé aquella Corona.
Caula lera à lus intentos, 
y en fu vil parcialidad 
una infam e deslealtad 
de valfallos mal contentos.

Alm. El temor temo, al hablar, ap. 
que mi trayeion no publique.

1{cy. Avifad al Conde Enrique, ‘■S-
que venga.

Alm. Voyle à avifar:
fu vida me caufa horror; ap.

ip mas mi temor es en vano: 
muera , pues es Rey tyrano, 
y fatisfaga mi honor, 
pues el Conde ya avrà entrado 
al Negro en clic apofento, 
y en configuiendo el intento, 
nada quedará amelgado. "rafe.

9{ey. O ambición del mandar! 
ò anhelo del interés, 
fi fupieras bien quáfes 
la fatiga del reynar!
En la Corona brillante 
fon , fi lo averiguo aqui, 
fangre , el mas puro rubí, 
llanto , el mas fino diamante.

["Al principio , fabiamente 
fue una venda el laurél claro, 
fiendo à los ojos reparo 
al coronarfe la frente: 
que el reynar, es padecer 
dos anhelos la cabeza, 
que fon , guardar la grandeza, 
adquirir , y no perder.
Por elfo aquella Matrona, 
que Rodulfo Emperador 
negò Audiencia , con rigor 
murmuró de fu perfona,

I diciendo en trille gemir, 
viendo tardarfe la ley:

[^5exa de reynar ( ò Rey! )

de^ejln Corte.
fi al vaííallo no has de oír; 
de forma , que en los E.lulos 
han de hacer los Reyes buenos, 
de los defeuidos ágenos 

[.propios todos los cuidados.
El Conde tarda, v el fueño 
treguas previene a mi mal, 
que aunque Rey , nací mortal, 
y aunque reparo el empeño, 
nada en mi peliffN advierto; 
y afsi, diierm i mi fentido, 
que el Rey, aunque eílé dormido; 
fe teme como delpierto.

<Du;rmefe.
Sale el Cef. Con fecreto los traydores 

halla el quarto(4ÍS acción loca! \ 
del Rey me han entrado : alli, 
temor caufa fu perfona, 
dormido le advierto, es cierto: 
Logre la acción mas hetoyea 
mi brazo : ella carta es 
la que fu trayeion informa, 
al Rey la he de poner, donde 
fepa ; mas qué veo ! otra

tDexafe caer fu  carta el 7(eJ.

fe le cayó de la mano.
Aunque en acción tcmerofa 
late el corazón fufpenfo, 
no sé qué razón aora 
me obliga á tomarlo : Cielos, 

Alza la carta , y lee. 
qué es lo que mi vida logra? 
Don C cfar, mi General 
de Tierra,y Mar, (grande honra!) 
luego que aquella veáis, 
a mi Real férvido importa, 
que os partáis para Sicilia.
El Rey Guillermo. Ea , locas 
imaginaciones mias, 
fi no fofpechas traydoras, 
no es pofsible , no es pofsible, 
que Rey que el Mundo pregonK 
por judo , intente agraviarme: 
pague una fineza a ocra; 
el trato de los traydores, 
y el de Ñapóles, aora

D z po-í

fó%Sl
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z8 El Negro del Cuerpo Blanco.
poner pretendo á fus pies, Cond. No sé qué el alma rczela, ap.

H«gando leal fus honras, 
rila carta es para mi,

'  y pues á los dos importa,
cfta , que á él conviene, dexo, 
con que no es razón impropia 
dexar leales trayeiones, 
y_ tornar trayeion honrofa:

[q u e  íi el Rey merced me hace,
J quizá á mi hon^^injuriofa 
J ferá día grandeza, quando 
' pueda alentarla. Mas Comoras, 

no eclipfeis de un noble pecho 
| la luz de fu fama heroyea: 

aqui retirarme intento, 
antes que defpierte , y me oyga; 
y íi los traydores vienen, 
pues que ¡os aguardo aora, 
juzgando que al Rey he muerto, 
yo he de confeguidfatóScofís: 
una , que el Rey fu trayeion 
fepa de effe papel : otra, 
que vea el Rey mi lealtad, 
y ellos mi valor conozcan; 
firviendo aquefte ¡nftrumento, 
que alenté una acción traydora, 
de pluma , con que oy eferiva ¿A 
con fu fangre mi victoria.alo-Xaf/

Efctndtfc ,y  el f(ey dcfpierta.

Dando treguas al combate, 
en que lucha la memoria 
llena de imaginaciones, 
frágil, el fueño aprifiona 
los fentidos, por común 
tributo , que el cuerpo cobra, 

fque el eftár tan defvelado 
[ elle defeuido ocafiona: 
mucho tarda el Almirante; 
aqui á nadie veo : Ola.

Salen el Conde ,y  el Almirante.

Cond. Señor, qué mandas? El Negro 
nueftros deíignios malogra, ap. 
quando la gente ya aguarda 
«1 avilo. %ey. Aquello importa.

*

que me inquieta temerofa.
V/Ce/i Los traydores han Calido.

Cond. Un fobrefalto me ahoga: 
llamado de vueftra Alteza?

)S[H(ey. Defpejad. 
jjAlm. Defde aqui oyga 
”  lo que le quiere : el fentido ap. 

no sé qué al alma le informa.
Vafe al paño.

V  Rey. Yaque hemos quedado Tolos,
 ̂ decidme , porque me importa, 

quien es de Sicilia Rey?
Cond. Vtfeftra Aiteza,á quien pregona 

el Orbe por fu valor: 
él Cabe la trayeion toda. ap. 

'ft.Rey. Alzad , Conde, aquella carta, 
leedla , y Cabréis quien logra 
mi amblad por Cu valor.

Cond. El verle ayrudo me alfombra: 
Señor::dtR:j».Qué efperais? leedla.

Cond. Yo , fi, quando mi perfona 
i n t e n t o L e e d l a  , pues.

Cond. El Almirante , traydora ap. 
acción ha uCado conmigo. 

kC ef Mis intentos bien Ce forman. 
'¿LA'lm. Muy turbado el Conde eftá.

Acabad.
"'Cond. A elfos pies fe poftra

mi vida , fi el Almirante leal ufa. 
■k fupi. Qué os eftorva? 
fUd&Efte el delito defeubte:
/Rty. Conde, qué es ello? 
ffC ef. El ignora

el veneno de la carta.
Cond. Mi vida al temor zozobra: 

ya leo , si , la fentencia, 
que aqui mi muerte pregona.
Y o  el Rey de Ñapóles, digo, 
y juro , que mi perfona 
ofrezco , con diez mil hombres, 
al Conde Enrique : no oygas 
mi trayeion , pues ya al decirla, 
el milmo delito me ahoga:
Ha vi! amigo ! ha traydorJ 

'jfRey. Mi colera mas enojas: 
dadme cífa carta.

Cond. Señor;;-
ÍÍ7*
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fy j.  Que veo! 
j h í l  m. El alma eftá abforta: 

quien al Rey el trato dio?
Cef. Bien mis intentos le logran. 

J^/ílm^Sln duda, que á mi en Palacio 
fe me cayo ( qué deshonra! ) 

Cond. Halla el Negro falta aquí. 
Rey. Aun la evidencia lo ignora: 

quien feria tan leal, 
que deíla trayeion me informa? 
N o te bailaba , traydor, 
el fer contra mi perfona?

Cond. Nada en mi defenla advierto. 
Rey. Sino que con acción loca, 

derribar la Monarquía 
pretendes de tantas formas?
Y a  pretendiendo mi muerte, 

^•«¿abatiendo ella Corona; 
ya con un andigo, a quien, 
porque mi favor le honra, 
quiere tu vil intención 
infamar fu fama heroyea 
eñ dos acciones aleves,

A una infame , otra traydora:
,ffl) aquella contra un vaífallo, 
y  ella contra mi perfona?

V ive Dios::- 
Ctmd. Señor, feñor,

ya mi trayeion es notoria: 
el Rey Guillermo Segundo 
os llaman, fí la piadofa gtandeza:- 

fyy. Aunque
os perdonara la loca 
altivez , y la fobervia, 
que con acción alevofa, 
bárbaramente atrevido, 
aveis intentadoia otra, 
de atreverfe al honor puro, 
y entrar amparado en fombras, 
á profanar de tal templo 

,c o n  vueílras plantas las lofas, 
y oculto Griego intentáis,

Jypor fuerza , llama traydora. 
Tvos prevenís en el Puerto, 

fobre las húmedas olas, 
varada Nave , que ileve 
robada la mejor joya, 
aue a no fer Fénix mi

Ingenio de ejla Corte.
de diamante

UtffW' T y 3
/  /-i

a tales horas
huvierais, con vil intento, 
logrado tan gran derrota? 
no reparáis que fois poco 
Júpiter á tanta Europa?
Vos arrojado , y fobervio 
( aqui el enojo me ahoga ) 
á. las cafas de un Soldado, 
que llego de vencer Tropas 
de enemigos, a filien yo, 
por logro de fus vi&orias, 
hice defeanfar, atando 
a fus manos vencedora* 
el dulce lazo de Venus 
en coyundas amorofas,

"atrevéis a poner fuego, 
y robándole a fu efpofa, 
me la dais á m i, juzgando, 
que yo era el traydor,que promptá 
tenia vueílra' cautela 
á vueílra efpilda engañofa?

. Contra Ccfar vos? 
v  Ctf. Qué eípera mi venganza? 
ffjflm . Qué eílo oyga! ha traydor! 
yjCef. Ha judo Rey!

fali de mis dudas todas: 
perdone el Rey fu prefencla, 
ó caíligue mi perfona, 
que donde mi agravio encuentro,;

*£$ la venganza forzofa,
${ey. Vive DIos::-

Sale el Cejar. 
tyCef. T ened, feñor,

vueílra efpada valerofa, 
y de matar un traydor 
no me privéis de la gloria,

Difpara una pijlola.
Cond. Muerto foy. KL -\yoCCurvXh
í̂ ey. Qué has hecho , Negro?

^  Tocan caxas.
W C e/! Aquellas caxas me eílorvan 

el refpondetos.
Vi dentro. Trayeion , trayeion. )>aj}, 

Alm. En tan injurióla 
afrenta, pues fatisfecho 
elloy, con mi efpada rompa 
montcs.de azero , ganando 
lo que á mi fama defdora. vafe.

T ru x  t/U /fflC L ' **í

' o C
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Sale el Capitán.
Cap. Libra , feñor, tu perlona, 

porque un Exercico gruclfo, 
que fin duda , cautelóla 
la malicia prevenido 
tenia , del Mar fe arroja 
alíaltando la Ciudad.

7{ey. Ha traydores 1 que aun fe logran 
vucltros intentos ! yo lolo 
con mi cfpada::»

E l Negro del Cuerpo El anco.

Salen Fénix, Laura ,y  la \eyna.

yjfjffieyna. Señora , aora
'x\ Fénix tu rielgo me dixo: 

mas qué veo ¡ ya fe podra 
la vida de elle travdor, 
pagando tan alevolas trayeiones. 

Fe». Qué es lo que miro!
ya ceñaron mis zozobras.

7{eyn. El Rey con fu muerte , oy 
dos fatisfacclones toma. 

íaur. Pobre Conde!
T{*yn. Mas feñor,

lolo tu perlona importa 
librar en tan claro riefgo. 

í(ey. Nada á mi valor alfombra: 
voy á caftigar fobervios, 
y á fruftrar trayeiones locas. 

^Dentro. A rtna, guerra.

Dentro el Almirante.

'ffjlm

4 *

de mi amo propiamente, 
que tomó con ceremonia 
de encantamiento fin duda.
Y o  le v i ,  y con temerofa 
acción le fcgu'i , y al punto 
fe vino a mi con rabióla 
indignación , con la el'pada 
en la mano : yo , que cola 
tan diabólica conozco, 
falgo á la calle ; y él , contra 
los enemigos, valiente, 
echando fuego fe arroja, 
de fuerte , que por él folo 
tendrán los Negros viéloria, 
que fon elfos Negros diablos, 
aunque por elle fe nota, 
que en cafa dexó lo negro, 
mas es porque le conozcan 
fu valor. Fev. Qué ferá ello? 

Rey». Eíloy confula.
Fea. Yo abforta.
¡̂Eatir. A mi en elle cafo vale 

la muerte del Conde, efconda 
rni maldad: M artin, qué dices? 

hiart Que no entiendo ella tramoya. 
JjDéniro.Vlva Guillermo , y Sicilia. 
■fyMart. Viva ; mas cierro la boca.
^Dentro uno. Napolitanos, al Mar, 

Vafe. que nos cortan , que nos cortan. 
ptfDcntr. Viva nueílro Rey Guillermo; 

victoria por é l , viéloria.
Ü(eyn. Qué güilo con citas voces 

recibe el alma , y qué gloria! 
Fcn. El rumor ázia Palacio 

viene : gran dicha fe logra
Viva el Rey Guillermo.

Sale Martin.
‘Mart. Santa Polonia

me valga , y Santa Sufana: 
avrá aqui donde me efconda? 
mas otro muerto : Jcfus!

Laur. Donde ay tantos, qué te afTombra?
'Mart. Dos mil quadrillas de diablos ^)7{ey. Y a  rendidos los traydores,

1\ Voces. Vivan Guillermo, y Sicilia. 
™ Mart. Acá camina la tropa.

Salen el $(ey, el Capitán ,y  Soldados

quedan en cala , feñora.
Ven. Qué traes, Martin ? qué te paífa?
Mart. Paitan mas de dos mil cofas: 

Filando yo en cafa , el Negro, 
corriendo mas que cien pollas, 
entró al quarto, y yo al falir 
á verle,  le vi la forma

Xi

por abrigo el Puerto toman. 
í^eyn. Señor , oy puedo llamarme, 

mas que otras veces , dichofa, 
pues te veo. 7(ey. Y a  fruílrada 
quedó aquella acción traydora. 

Fen. Qué no rinde tu valor, 
quando tan claro fe nota?
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De un Ingenio
Iley. Capitán , lo que os ordeno, 

e s , bufqueis , porque importa, 
al Almirante , que altivo 
entre las contrarias Tropas 
moftro fu valor , á fin 
de faber quien , con tan loca 
oflVdia , aquí en mi quarto 
entro al Negro , y que conozca 
un Soldado , que valiente, 
defmintiendo obfcuras fombras, 
los rayos que fulminaba 
alumbraban fu vidoria; 
y pues cobarde el contrario 
huyo a! Mar , las Galeotas, 
que cftuvieren prevenidas, 
vayan figuiendo fu rota 
tras ellos , v los Soldados 
de mi Guarda fe recojan 
a Palacio. Cap. Ya obedezco.

tó c a la  .
Al entrar tocan caxa ,y  clarín.

Mas quien ello inquieta aora?
Dentro Cefar.

%Cef. Sin que te valga el fagrado 
de Palacio , á mi furiofa 

/ ira rendirás la vida,
7$  vengando en ti culpa impropia:

,it muere , traydor.

Sale el Almirante Luyendo de Cefar. 
f{ey. Mas qué veo!

A*Alrnlr. Detente, que el cafo ignoras. 
ten. El'pofo.
Reyn. Almirante. 
f ¡ ‘y. Cefar.
Cef. Como, gran fefior, me eftorvas, 

que dé muerte aun á mi padre, 
pues ofende tu Corona?

Mart. Para librarfe de fuegro 
muy gentil achaque toma.

A'mir. Y o , fenor::- 
K j - Bada , Almirante:

Cefar, tu aquí?
Cefar.  Luego que oygas 

la caufa , podrás hacer, 
que mi cibeza fe ponga 
á tus pies.

de efta Corte.
Mart. Elle es el diablo.
Fen. C efar, cfpofo, (qué gloria!)
Rey. Soífegaos todos, y dime, 

qué el darle muerte ocaíiona 
á tu padre , quanio es 
quien defendió mi perfona? 
y d i, como aqui has venido?

Cef. La digrefsion es forzóla:
Sabe , que el Negro que di» 
delante de tu perfona 
muerte al Conde, foy yo; y yo, 
quien con pafsiones zelofas, 
juzgando que me ofendías 
en fofpechas tan notorias, 
como fubes, de Cerdeña 
me vine á zelar mi honra, 
teñido negro ; y al tiempo, 
que tu en mi cala á deshora 
entrarte una noche , vi, 
que el Almirante me informa 
fu trayeion, en aquel trato, 
que hallarte á tus pies; y otra, 
que el Almirante , y el Conde 
intentaron (acción loca!) 
darte muerte, por lo qual 
de mi fe valen , y logran 
el entrarme harta tu quarto, 
donde , porque, fe conozca 
mi lealtad, por efta carta, 
que para evidencia (obra, 
que me eferivias, troqué 
el trato , que la notoria 
infamia , que en él declaraban. 
En efto el Conde le toma; 
tu te irritas; yo conozco 
quien mi terfo honor baldona, 
y de colera indignado, 
fin atender tu perfona, 
le di muerte , como vifte, 
logrando de aquella forma 
tu venganza , y mi venganza; 
ful á quitar de mi la lotnbra, 
que empaño el roílro , y lali 
á ganarte efta victoria, 
y á dar muerte al Almirante, 
á tiempo que tu lo eftorvas; 
Y ::-

M mir. Señor, los mifinos rezeloi
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i  £/ Negro del Cuerpo 'blanco.
de Celar tuve ; y oy podra 
mi iealcad á vueftrus pies 
la cabeza , que ocaíiona 
á un error una fofpecha.

Cef. Y  fi en ello en mi fe nota 
ofenfa , rendido eftoy.

í{ey. Almirante, oy te perdona 
mi piedad por Celar.

Les dos. Dichas 
oy , con tu piedad , fon todas.

H 'j '  Los brazos doy por caftigo 
á una acción tan valcrofa.

Fénix. Efpofo , dame los brazos.

Cef. Ay Fén ix! y el alma toda 
debo dar á tu conftancia. 

cj£(epi. Celso toda mi zozobra. 
M ari. Laura , dame tu la mano, 

(iquiera porque aya boda. 
Laura. Tuya lov.
Alart. En ler tii mia

te acreditas de muy tonta.
Y  aqui , Senado difereto, 
da fin la no vida Hiltoria 
del Negro del Cuerpo Blanco, 
y el Eíclavo de fu Honra.

F I N.

Hallaráfc cfta Comedia, y otras de diferentes Tita 
los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 

en la Plazuela de la calle de la Paz.
Año de 17 ^ 6 .
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